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INTRODUCTION

Os Tamil , a Dravidian language , is one of the fourteen national languages
of India o It is spoken‘éhiefly in the southeast part of India , by about
thirteen million people , It has a rich literary tradition which dates
from 200 BaCe The earliest extant grammar of Tamil , Tolkaappiyam is
even earlier ,

O.1, The study of Dravidian Linguistics was initiated by Rev. Caldwe

with the publication of his monumental book COMPARATIVE GRAMMAR OF THE

DRAVIDIAN OR SOUTH INDIAN FAMILY OF LANGUAGES l. Though there was a

1ull for some years , scholars 1iké L.Ve.Ramaswany Iyer brought out many

publications on various. aspects of the Dravidian languages  The works

of Beschi , Pope , and Arden 2 on Tamil are important , but make no

use of modern methodology ; they generally deal with the literary Tamil

which is used by educated Tamils in formal talks , class room lectures etc.
0.2 The first descriptive grammar of spoken Tamil to make use of

modern methodology and seientifie approach is éubramoniam's A Descriptive

Analysis of a dialect of Tamil 3 s Unlike previous works , it describes

spoken Tamil with illustrative examples ; it is entirely based on his
qwo idiolect . As the author says , it really fills the gap caused by
the lack of a description of spoken Tamil .

03, Subramoniam's grammar limits itself to Phonology and Morphology
glone ; it does not deal with syntax of Tamil , and the present study
is aﬁlattempt to fill this gap .‘It is the first attempt to write a

generative grammar of Tamil ..



Oulia This study is based on the writer's own idiolect . The dialect
employed here is the Nasnjinnd vellaala dialect , which is spoken
mainly in Kanyaakumari District , Madras State , South India e The corpus

does not include undigested loan words ,



Footnotes to Introduction
1, Caldwell, Robert, A comparative Grammar of the Dravidian
or South Indian Family of languages, Trubner and Co.,
Ludgate Hill, London, 1875,
2, The writer has no occasion to see these works,

3 S_ubramoniam, V.I.Dissertati_.on submitted to the_ Graduate

* School, Indiana Uni\fersity, Indiana, UsS.h., 1957..

L
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Adj'q.B

Ca

cce

Cly
Cly.1

GI!.M.2

clM,B
Clp

Clp,q

ClT 32

Clp 3

C.N -
CoN,
Co

COM

CONJ

ABREVIATTONS

- ablative

- Adjective B

s Adjective markergl.

= Adjective marker.2.

= Adjective marker.3.

# Case

s Two consonaht cluster

Consonanti

s Three cosonaht cluster

= Adverb
= Adverb
= Adverb
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c » | = any case sign
D
DoAdj _ # Demonstrative Adjective
DAT = Dative
¥
F.3 e ‘-, Feminine s:mgular
Fut ] s Future tense
G
GaC ' s Cover symbol for Genitive case

( insted of recursive rule this symbol is used

G_.'o s Cenitive case
G . = Gender plural
H
Hook &= Hooker
I
Imp # Tmperative
INS = Instrumental
L
10C s Locative
M
M.4 ' = Manner-

M.S ‘ = Masculine singular
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ge2
ge3
gely

= = =72 o=

Noun , Nuclews ( in Phonology )
Noun class 1,
Noun class 2,

Noun class 3,

Neuter noun

Gender noun class l.
Gender noun class 2,
Gender noun class 3.
Gender noun class L.
Noﬁn Phrase

Noun Phrase b.

Noun Phrase used.as subject
Numeral

Numeral class le
Numeral class 2.

Numeral class3.

Numeral Adjective

Cnset
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ORD

ORD,

Past
PN
P.Nl
P.N2
P.N
P

kL
PL

Pres

R.P

RJP

SCC

TeSu

Objective
Ordinal

Ordinal class ls
Ordinal class 2,

Past tense
Pronoun

Pronoun class 1,
Pronoun ciass‘Z-
Pronoun class 3«
Pronoun class L.
Plural

Present tense

Relative participle

Relative participle marker

Sentence , Syllable ( in Phonology )

Sociative

Time suffix



Vﬁérb , Vowel ( in Phonology )
Complex verb

Verb condition

. Verb expansion

Verb expansion negative
Verb expansion positive
Intrative verb

Intransitive verb class €.

Intransitive verb class %.bs
Ver Ferund
Verb Gerund marker

Vérb Infinitive

- Yerb Infinitive marker

Verbal noun

Verbal noun marker
Simple verb

Verb suffix

Transitive verb
Transitive verb class la

Transitive verb class 2.

Transitive verb class 9.bs
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CHAPTER I
KERNEL RULES
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Notes

lele Cy is a group of enclitics which can be attached to any
one of the constituents of rule 1.2, aa , the interrogative

marker , also behaves like Cye

1.2, In Tamil there are two basic type of sentences.
(1) The equational type (NP_ '+ NP )
eg. avan (1) + raaman (2) = = he (1) (is) Raman (2)
(2) The subject = Verb predicate type ( NPS + VP ),

eg. avan (1) + vantaan (2) = he (1) came (2)

1l.h. Tamil has subject - predicate concord . Neuter nouns used
as subject are followed by predicates with neuter singular
markers, and plurals with plural markefs, etc. In this rule
the nouns are classified accordingly. N, and NU form the
neuter noun class, others the gender noun class ( non neuter).
This is further classified into feminine ( Ny2 0 ¥g3
masculine ( No1s Nou3 " M.8) and a non neuter plural

‘noun class ( ok ) which consists of noun like collector
ete, | -
l.6. There are three kinds of pronouns; first, second, and
third person pronouns,
e | naan .« I
nii " you

avan- - he

~F.S),

?
s
Nt



B> 5R(8) % ()

- s | memmmea> ( VOOY# (com).{

<m>s>» {r) » <CLP> + (ot
ar. <CA> » <MA> » VP |

\
( .
PN~ {PL)
NP oo > ¢
%G.c)' £ oW

Wy e <D.Adj>+<om)1) + (NU.Aq;;} + <Ad,1)4 ‘N



1.51

R - M.
ﬁ g3 FS |

1.6. Py ° PL  mmmems > ﬁPNz }" {m)

1.7 6. ___f___i,> (G,g> + (G.;:>+ <G.c.> + Gec



1.,7. In Tamil the genitive case generally occurs only once or
twice tn a given noun phrase., Only in the case of kinship
terms does it occur more than twice. Syntactically this
case behaves differently from others; while all the other

cases are cowconstituent with VP'!s it is a co-~constituent

with noun ,
1.9. varuSam = year
teyti = date
maasam = month !
kaél = guarter
" are = half
mukkaal = three quarter

‘When the morph kaal occurs with numerals it takes ee-.
It can either be considered as an empty morph or -eekaal

can be taken as allomorph of kaal,

1.10. neRaya = fully
rempi = much
konjam = little
=aa ka

are adverb markers
-aai.n‘;;u
1.11, =kittu denotes present continuity of action; the following

paradigms illustrate its funtion.
pati “cc “aa " m = studied he



1L

1.8. .
(-
3
W e §
(NU1> + (NUZ) * (NU3> + (N ) + (N0
4§ .
1.9,

1 a
) ~ N8.a : Ca

<ORD1 " vam“)“’({ oxD, } maasam) |

(om0, + teyta Y+ (Mg, Dis (g0 )

eekaal

P e ——— | <$ <NU.Ad:Ji . é are > + max.ﬁ.)

mukkaal




1.10. / |
neRaya aa <ka>
( rempa > <NP ‘ - v )
konjam aa?i.;u

Mo —emme { Cly,1

C
lM.2 ‘
aa ka
oo (S
: aattu
\
1.11,
VP ----- .--> V ~ Suf f <<kittu) + iru ~ Suff >
1.12

v ~ Suff “/rittul+ dru. " Suff seswrses)
- v e “ 2 . v

" ~ - i 4 ir ~ Suff
v | Suffv | vpr.q . ki.“u U, ) v
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pati " ccu " kittu + irukkaan ® he is studying
. .- ) e
iru * to remain ( literally to sit ) ; here it is used

as an auxiliary vex:b.

13, = maatt- negative marker .

= aa = denotes third person. First and second persons are
derived by transformational rules ( L.16, 17, 18 and 19 )

= n is masculine singular marker. There are also other gender=-
numbe:r. markers which can occur in this slot: 1 , the feminine |
singular , u, the neuter singular, ].. s ™1, and mka].. s the
non neuter plurals . They are all derived by various transfo-
rmational rules ( 1, bk ; v, h;lss ru, k.10, 1, Ll
mkal, L.12 ) |

1.6, - mum * mst -
- laam = may
- kuutum » may ( literally possible )

matiyum can, possible
eg.

vara * pum (he) must ceme

vara ~ laam (he) may come

vara " kuutum (he) may come
®

(he) can come

vara ~ mutiyum



1013.

Tense
maatt
[ R ]

SUff wmmmemmd §
v

(Tmp )

lelks,

Past
Tense ---;--q>< Pres

Fut

1.15.

N,

1.16.

num

Jaam

kuutum
L 4

mui.'.iyum

17
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1.17. =lle = not
-at.ﬂ.:aam = not
~kuutaatu = should / must not
-mufiyaatu = cannot

ege -
vara ~ alle »(he) will / does / did not come

vara ~ antaam = (he) need not come
[ X ] R
vara * kuut.aatu = (he) should not come

vara * mutiyaatu = (he) cannot come

The verbs which end with these eight suffixes ( 1,16, 17 )
~ can occur with any subject irrespective of number, gender,

and person,

ege

vara ~ 1le (2) he (1) (did) not come

+
.

avan (1)

*
L]

avai} (1) vara ~ 11e (2) she (1) (did) not come(£)

they (1) (did) not come (2)

*
.

avvoil. (1) vara - 1e (2)

+
»

nii (1) vara ~ 1le (2) you (Sing) (did) not come (2)

naan (1) *+ vara " 1lle (2) I (1) ( did) not come (2)

naamkal (1) + vara” 1e (2) we (exc) (did) not come(g)

e 60



1176

VE
n

ety 4

1lle

antaam
e

kuugaatu

muigiyaatu

19



CHPTER II
EXPANSIONS AND LISTS
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2.1, : atanaale = because
appam = then
appatiyaanaal = if so
aanaal = if |

aamaa - = yes

2.3+ inneeru = a vocative term used by husbands to call their
wives; it is an allegro form of ' imke paaru!
meaning 'look here!, |
:i.mieerunlxcoﬂ= a vocatiﬁe form used by w.’;.ves to call their
husbands 3 allegro form of ' inke paarumko'
meaning 'look here' ( honorific ).
eetti = a vocative expression used to call young girls;

generally girls don't like to be addressed by

this form.
eey | = boys, girls and wives are addressed by this term,
eele = term used to call young boys , younger brothers
etc.
'Eeey = term used to call boys, sons, etc.
leey * more pejorative form of Eeey.
2454 anta * that
inta = this
avil.avu = that much

iv}avu = this much



2.1e

ataneale
appam

oA p— > { appatiyaanaal
aanaal

&Gamaa

2 .2 ] f

23,

inneeru
inneerumko
eetti

[ X}

Vocl —— < eey

leey

21



24k

2.5.

2.6,

2.7'

22

Vo€ =cememeas > N T Vocg
a
nta
Dehdj mmmmmmmm> -
vlavu
i [ ]
NU.MJ -------- > NU
r
aavatu
ORD,  =mmmmmmes > NU % { aam
) aamatta
\
NU)  ememmemsy (NURY # {NUS5 + (N + (NUG) + (MUY + kootd

( source: 1.8 )
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2.7,

ege

2.8,

2.9.
© 2,10,

2.2,

2013‘0
2.1k,

=gavatu
=aam

=ganatte

»~
onnu aavatu
R
onnu aam
0
.A

onnu aamatte

onnu

koo&i

leccam
aayiram
nuuRu
pattu
rentu
pattu
munu

onmnua
.0

ordinal markers; they are in
free variation

first
first
first

one

crore ( ie. ten million )

lakh ( i.e. a hundred thousand )
thousand

hundred

ten

two

ten

- three

one
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2.9,
NU, e <NUJ> + leccam
2.10,
Nu3 ......... > <NUJ > + aayiram
211
f
(Nus) + NO
WU, mmmmemd >
\ <NU5>
2,12,



VN

2.13.
NUS -—------..}
241k,
ORD;  mm=mmmm=s >
2.15,
ORDi -—-----.-)
2,16,

NU.AGY; === ‘

<NU6 ) 4+ pattu

’
ORDi
<rentu> + pattu
L]
\

NU.Adj 1 ~ aa?n

+<NU6> \?

Milinu + pattu + <'Or‘nzu )

&

-aam

25
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2.17. | onnu = one
| rer.rs-u 1 » two
muunu = three
L. naalu » four
amcu = five
aaRu s s5ix
ee]..u . = geven
ettu = eight
ompatu = nine

2.18. This rule generates first person pronouns. There are two

kinds of first person plurals, namely, inclusive and

exclusive,
eg, naan =T
naan “ mam = we. (inclusive)
naan ;“mkall. = we (exclusive)

( seé rule.'.6.38 )

2.19. nii = you ( Sing )
niiru # you ( honorific)
niinmkal - = you ( plural as well as honorific)

Though the forms niiru and niimkal are' both used as honorific
my feeling is that there is slight tinge vof contemptueness
in the use of ' niiru's niimkal is more commen.

( see rule.6.,90 )



2,17,

onnu

rentu
[ X ]

naalu
" NU, =mcacaws < ancu
R >

aafy
eelu
[ ]
ettu
L ]

ompatu

2 .18.

PN1A< PL ) =-=====> naan ‘{

2419

PN PL D cemey nii-f ﬁ

27

< mkal >
k .

{ru

< mka]‘. >




28,

2,20, avan = he
aval = she
avanukal = they ( masculine )
avai!.uka} - = they ( feminine ) |
atu = it, that
atukal = they ( neuter )
itu - = it, this
itukal = they, these ( neuter )

( see rule. 6,90 )

24214 - ile * in
= kikakam * within
- kku]..}e = within

- varay < 1le> = up to
- tooRum s every
eg. maasatt * i>le = ik (this) month

maasatt ~ kkakam = within (this) month
maasatt * kiulle = within (this) month
maasam “ varay <le>= up to(this) month

maasam “ttooRum = every month

2.22,4° amke s there

imke = here



2420,

van

tn

2421,

/
i) le
kikcalam
TS  mmmmmmm -2 { Kiulle
varay < le >
| tooRum

2,22,

Clp --------—) 4

.$< ukal >

* ( kal >

29
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2.23, avaru = he (hor-;orific)
avvol = he or she (honorific), they
 avankal . he or she (honorific), they
ivaru = he (honorific) , this man
ivvol = he or she (honorific), they ( ﬁfoximate)
ivamkal = he or she ( honorific) , they (
( proximate ) -
2,25, “e objective marker
e enmn e (1) + aticaan(2 ) = he beat (2) me (1)
puttakam (1) + paticcaan (2) = he read (2) the book('l).
2.26, - kku) ® kuute sociative marker
v avan * lkuute (1) + vantaan (2) = he came (2) came
with him (1)
avan * lduw * kuute + vantaan (2) = he came (2)
. with him (1)
227e = aale instrumental marker
ege

avan * aale (1) + naan (2) + wvantan (3) |

= I (2) came (3) because of him (1)



S on

2,23, | (

varu
. a N o
A AL TR

i ‘
|-
2.2k, |
’
CA =—meenes > < <OBJ>¥<SOG>¢<ms>’<DAT>
{COM> » CABLY » (IOC)
\
2.25,
S ’ w7 (ed
2,26,
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2428, . - kku dative case marker
= aaka = for

ege R o
avan ° kku ~ aaka (1) + kututtaan (2)

= (he) gave (2) (it) for him (1)
avan © K * (1) + kututtaan (2)
= (he) gave (2) (4t) to him (1)
( see rule.6.37 )
2429 ‘= iruntu = from
note there is a verb stem iru meaning 'sit' which takes
- nt - the past tense marker and - u the perfective gerund
marker ( 5.6, 50, 4,89 ) ; these two terms are homophones.
This case marker is also different from iru of rule l.ll
and iruntu of rule 2.30. I suppose historically it was
! héving been in the ..

ege o
viitt * ¢ idle ” iruntu = from the house

2430, - poole * ljke
- vit;a = g comparative marker
=« ile iruntu = another comparative marker
ege

avan ~ e “ poole = like him
avan “ e “ vita = more than him

avan ~ ile " iruntu = more than him



227,

INS mcecmeans >
2 .2 8 [ ]

DAT  —ommmme>
2429,

A >
230,

o) S -

LOC

33

aale

* Kkuw © < aska)

~

Iruntu

poole

vite
L]

1le * 4runtu



k - tooRum *_ - every
o vy <’ le >' w to |
. ege um:-f ne' ~ 'w in the aouse
| , viit.,uv-; tooRum = in every house
. vi:l:&u " varay < la ) = wp to the house‘
232, S ak.tte = inside
| —,poRatt,_e - .-',éutyside‘
- ullukke . inside -

- veliye . outside
- oyare = up, on

- kiile down, below -

= meele * on

~ aale : :
= munn . > = Dbefore, in front of
. ukke ’
, aale K
=pinn *¢ > = behind , back
. ukke o
( éee rule, 6.1-!1 )

ege ' .
viittukku * akatte = inside the house
[ 2 ] B

viittukku * veliye = outside the house
’ | v




231,

i le2
kkn © C1
4 - Pe2
LOC =vecmewes> NP *

. tooRum

varay < le >

2,32,

agkatte
poRatte
ke
vell.iye
e
Iéiifl.e

meele

mnn

aale
| plany » ukke>
\ pim :

35
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2433,
eg, en kka ' -
kal’.l.'l.lan - kka =
( see rule 6.37,36 )
2.3 h . meettakk] P
muntaanaa}u -
nﬂalaana'a:l.u =
235, naalakli =
naﬂl.-akka}iccu--
inpakki "
appam =
ippam =
2.37. munti .
pinti -

- kka is genitive ease marker

aale
munn<
ukke /

Pinn<::: > -

PORaku -
ini .

otane -
K J

my

Kannan's
X J

yesterday
day before yesterday

four days before today

tomorrow

day after tomorrow

that day
today
that time

this time

before-v

after

before

after

a.fterwards

jimmediately
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‘2,33,

Goe  mmmommmms > W " (kka)
2-3)40 '
- /
neettakki
‘1‘1 ——— e > '< muntaanaalu
naala‘anaa]..u
\
235,
néa]..akld
Ty === >
naa}akka]ﬁiccu
‘\
236,
[
r qr.mkki
K 57 <
T -------)4 i ppam




2,37,

poRaku

ind

oi;.ane

™ N,

munti
pinti
munn
aale \
ukke >
pinn

38



2.38.

39

q.1

Qe2

4N * Adj

3 i q.3

Qels

Adj



o

2.39. katum = pgaudy, severe
karum = black
ko‘fum ' = severe
perum | = big
parum = big
pasum = greenish
ne?um * long
cefn | = reddish
ciRu . » small

210, ' appati # that manner
ippai‘:i # this manner

2.11, rempa = mch

ca‘Et.:,( u mu = speedily, quickly

. virusule = speedily
payya = glowly
nalla = well
nallaa = well
2.2, .
aavatu is a predicate ordinal marker,

eg. muum. * aavatu ® third
muux.xaa;atu (1) + avan (2) + vantasn (3)
» he (2) came (3) third (1)
note in rule 2,7 aavatu is used as an ordimal marker

also; that is homophonous with ' aavatu' of this rule (2.L2)



203 90 i

( N\
‘ kat,
kar:
koi.;
-\ 2 um
- pas
per
AdJZ -;;-;-_> < par
ne‘§ 4
cem
ciRu
\
.o,
| [
CIM.]_ ----——-> 11 A ppat.li
ztth (
catt < u > m
o 1 virusule
— rempa > +
nalla {a >
{ .



2.2,

aavatu

(k2



CHP "ER III
OPTIONALTRANSFORMATION



3_.1. th
WP+ DuAdj> + < ORDy> + ( NU.AGG) < Bdg>
aa < ka >
+N ° i]_ez + N ~ + VP wessxens)
. aattu
NPy + < Duhdj > + (ORD2> + NU.AdJ > + (AdJ D> #+ N":lle2
+ NU
( Source: 1.2 and 1,10 )
32, opt
{ \
M.S .
Ng.3 - | < G.P > r .
A aa < ka >
NP+ | ~ ¢ ¢
N
n \ ]
Ngoh . } ' .

+ WP



3.1 Sentences like ' India is one of the Asian countries'
are generated by this rule.
eg. intiyaa (1) + aasiya (2) + naatu * ile (23) onnu (L)
* India (1) (is) one (4) (of the) Asian (2)

countries (3)

3+2¢ Sentences like 'he is good'iare generated.
eg. avan (1) + rempa (2) + nallavan (3)
= he (1) (is) yery (2) good (3)
This kind of sentences can be g’eneratéd by the rule 1.2;
but we cannot have the attributive constituent rempa meaning
'much' or'very'.

3.3. ege teey + raamaa ® (ch) Raaman !

3.ie ege eey + ponnammaz = (oh) Ponnamme !



L5

F
M,S
N ~ ~ G.P
g3 F.S < >
---.ss:-) NPS- * < x> +
N
| Vel

(X is any one of more than 6né of the possible constituents which
can 11 that slot. Unless otherwise mentioned this follows throughout)'
( Source: 1.2 and 1,10 )
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<PN2 PLY> = <x>> + vV % Im * VB
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3.»5. Imperatives také only second person subjects.
ege nii (1) + poo (2) - you (Sing) (1) gool (2)
niimkal (1) + poomkal = you (Plural) @ got (2
( see rule: 4.3, 5.15, 61) |

3,6. These three morphs do not occur in imperative sentences,

3.7« Sentences like ' yes sir ' are generated; all the other
constituents are deleted.
ege saak (1) + aamaa (2) = yes (2) sir (1)
aamaa (1) + saaR (2) » yes (1) sir (2)
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CHAPTER IV

DOUBLE BASE TRANSFORMATIONS
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[,1. Rules 1 and 2 deal with tense concord. Ti does not take

a predicate with either present or future tenses or with
negative marker maa's.f « This rule transforms them accordingly.
eg. avan (1) + neethakki (2) + va ~ nt * aan (3)
= he (1) came (3) yesterday (2)
avan (1) + neettakid (2) . varalle (3)
= he (1) (did) not ( come (3) yesterday (2)
he2s Ty with predicate of past tense is ungrammatival and therfore
it ‘.is transformed inté future tense, |
ege avan (1) + naalakic (2) + var *“uv * aan (3)
= he (1) will come (3) tomorrow (2)
he3e An earlier rule generates imperative sentences like
nii ¢ + varanum meaning ' you must come ' ; but thére -
are sentences like nii + vaa meaning ' (you) come ' , and

this type ~" is generated by this rule of optional transformation.
n eg. nii (1) +imke (2) +vaa 3)

= you.(1) come (3) here (2)
nii (1) + amke (2) + poo (3)
= you (1) go (3) there (2)
( see rules 5,715, 6,52, 75 )
Lolie This rules. gener;tes negative imperative sentences, Unlike
- num, .- ille does not oceur in imperative sentences,
.eg. nii (1) + imke_ (2)» + var ~ Imp * aatay (3)

» you (1) don'nt come .(35 here (2)
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a
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/
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4.5, Rules 5~ 9 deal with number and gender concord .between
Subject and Noun predicate. Feminine ‘gender singular and
plural subjects take feminine singular and plural predicates
respectively. | |

ego aval (1) + ponnamme (2) = she (1) (is) Ponnamma(2)
avalukal (0 + vannaattikal (2) = They (1) (are) laundresses,
Lebe PNh takes common gender predicate,
ege avaru (1) + kalektar (2) = he (1) (is) collector(2)
avaru (1) + vaattiyaaru(2) = he (1) (is) teacher (2)

Lie74 Neuter gender singuiar subjects take neuter singular
predicates, Even though we find neuter singular and plural
in contrast in literary Tamil , this dqes not occur: in my
spoken dialect except in the pronoun, )

eg. atu (1) + nalla (2) + pasu 3) » that (1) (is) (a)
- gqod(Z) cow (3)
anta (1) *+ maram (2) + nalla (2) * maram (4)
“® that (1) tree (2) (s) good 3)
h.8._Masculine gender: singuiar énd,plural'subject require masculine
singular andplural predicates. ‘
eg. avan (1) + murukan (2) = he (1) (is) Murukan (2)
avén (1) + nalla(2) + payyan (3)
= he (1) (is a ) gadd (2) boy (3)
Le9+ Common gender subjects take common gender predicates,
ez, vaattiygmaru (1) + rempa (2) + nallavaru (3)
= teacher(1) (is) very (2) good (3)
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i,10, Rules 10 « 19 speak of person, gender and numbér concord'
between subject and verb peedicate; rules 10 - 12 deal
with non neuter plural ( including honcrific) . |

non neuter subjects "take non neuter predicates.
eg. avaru §1) + vantaaru (2) = he (honor,;lfic) {1 came(2)
« aa « third person marker |
=« ru - non neuter (plural) marker
only in hthe case of thethird person is there a gender
difference; in other person only numbef differences- exist,

hell, ege avvol (1) + vantaal (2)n = they (1) came (2)

avvol (1) + van.*R * aa * 1.. (2) = they (1) come (2)
avwol (1) + var “uwv*aa*1 = they (1) will come

. . .- ° N
avwol (1)+ vara “maatt * aa "1 = they will not come
8 .0 k]

L.12, eg. avamkal (1) + va “nt ~ aa mka} (2) = they (1) came (2)
avamkal (1) 4+ vaa “R “ aa * mka%(Z) = they (1) come (2)

.

avankal (1) + var “ uv “aa mka:l. (2) = they will come
swvamkal (1) + vara® maa'.si'%:.“‘ aa " mkal - they will not
come
La13. Masculine singular/ plural subjects take masculine singular/
'plur§1 preéicates.
eg. avan (1) + van®nt "~ aa “ n (2) = he (1) came (2)
avan (1) + vaa™R “aa " n (2) = he (1) comes (2)

awan (1) + var ~uv * aa “n = he (1) will come

avan (1) + vara”‘_ma'at.;t “aa “n= he will not come
|
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11413, “0b).

Past
a Pres
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Past
a . Pres
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liolli, Feminine singular/ plural subjects take feminine singular/
plural predicates. ' | |
ege aval (1) +va " nt “ aa - 1 (2) = she (1) came (2)
aval (1) + vaa ~ R “aa “:l. (2) = she (1) comes (2)
Caval (1) #var “uv®aa " 1(2) = she (1) will come (2)
aval (1) + vara * maéigg ~ aa * 1 (2) = she (1) will not
| | . ~ come (2)
ponnamme (1) + va * nt * aa "3'. (2) = Ponnamma(l) came(2)
4415, Neuter singular / plﬁral éubjeéts take neuter singular /

plural predicates,
eg. atu (1) + va “nt "aa " u (2) *» it (1) came (2)

aa'gu(l) + va mt “aau(2) = sheep (Sing) (1) came(2)
atukal (1) + va “nt “aa *uw” (2) = they (neuter) (1)
 came (2) |
( see.rule: 6,74 )
hal6. First person singular/ plural subjects take first person
singular / plural predicates,
eg. naen (1) + vantan (2) = I (1) came (2)
-A a = first person marker
= - singular marker
naan () + vaa "R “a“n(2) = I (1) come (2)
naan (1) + var “uv*a~a (2) * I (1) will come(2)
naan (1) + vara * maﬁ'lg'f “a”n(2=1()wn

not come (2)
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kil7. obl
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4.17¢ e2. naan “mam (1) + va “nt ~ om (2) = we (inclusive)
| » came (2)

»~

naan * mksl (1) + va “at * om (2) » we ( exclusive J
| | came (2) |
( see rule: 6.38, 39 )
Lal8e ege nii (1) va “nt “a * y (2) = you (sing) (1) came (2)
nii (1) vaa "R~ a ~ y (2) * you (sing) (1) come (2)
This rule and the‘nexf oné’ speak of second peréon singuiar
énd plural subjects tak'é second pérsoh singular and plural
predicates respectively, |
= g «~ second person marker
= y = singular marker |
4,19, Second person plural sub;jects take second person plural
predicates,
ege nii;u (1) + va " nt “ee “ru (2) = you (honorific) (1)
‘ H . | came (2)
‘niimka].. (1) +va “nt * a * yo (2) = you (p1, hono) (1)
i o came (2) |
ni imkcal (1) # va " nt " i1 ” mko (2) = you (pl, hono) (1)
. | i came (2)
niinkal (1) +va “nt “ee "1 (2) = you (pl, hono) 1
| ST ~came (2) ‘

- 08 = , = m,=3, =, « il = are second person markers,

- ru, = yO., = mko and = I!. are plural markers.
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hel9, obl
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L4 maatt
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4420, Rules 20 - 5L deal: with double base transformations. Two
sentences are ;:ombined together in irarious ways. Rule véO
gives the general pattern, how the sentences are combined
and the following rules take care of various special types.

ege avan (1) + vantan * nmu + ivan (2) + connaan (3)
= he () satd fhat (1) he (1) came (2)
avan (1) + enakka (2) # mgkan * nnu (3) + ivan (L)+connaan(l)
= he (L) said (5) thaf ne (1) is my (2) son (3)
l421, Rules 21 = 23 combine sexitences by éonverting VP into verbal
nouns,

ege avan (1) + amke (2) p+ pooRatu (3) + nallaa (L)e ille(5)

4

* his (1) going (3) there (2) is not (5) good(l)
atu'™ that |
( see rule: Lo8L )
he22, atu " e = that ( objective case
atu * kku > * kuute * with that
ege avan (1) + pocRatu “ e (2) * naan (3) + kaet';an(h)
~ ®I@3) saw (1) him (1) going (2)
| ( see rule} 6.79.b )
he23. ata atanaale = becauseof that
stukia ® munti®= before that (2)
| eg. avan (1) + pooRatunaale (2) + naan [3) + &antan (k)
| * since he (1) is going (2) I (3) came (L)
avan (1) + pooRatukku munti (2) + naan ) + varanun (1)
* I (3) have to come (L) before (2) he (1) goes (2)
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< NPS.]. > » < Xi > .+ VPl + Hook "'_’atu +‘< xj > -0’ VP2 -s‘-:---n’>

(NPS.1> » {Xp + VPl"_ qu *<XJ>, «I-VP2

k.22, obl
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ol

+atu X + <X, >+
2> atu‘ o <j> VP

V. "xc+<NPS.2>*<X‘~’>*VP2k

--:ssnﬁ.') < NPS.;}. > » < Xj_ >+ VP]: Neq

( X, 15 any one of the case signs )

Y

( Source: 1.1,3,5, 24202y 32)
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ho2h, Rules 24 « 26 transforms VP into a conjugated noun.
 ( see rules L85 ) _
eg. smke (1) + vanta® av * an (2) + ite (3)+ comnaan (L)
» one who came (2) there (1) said (L) it (3)
1425, eg. amke (1) + vantavan * e (2) + naan (3) ';kaxzean(h)
= I (3) saw () one who came (2) there (1)
amke (1) * vantavan * kuute (2) + poonan (3)
: = I went (3) with the one who came (2) there(2)
Le26eegs enne (1) + aticcavan (2) + imke (3) + vantaan (L)
shone who beat (2) mé (1) came () here (3)
14270 eg» enne (1) # aticcavan ~ louute (2) + nii (3) + poonay(k)
e you (3) went () with the one who beat (2) me (1)
" ( see rule : 2.26, 6421, 97 )
1,28, Rules 28 = 32 transform VP into Relative participles( R.P ),
eg. amke (1) * vanta (2) * payyan (3) + enne (L) + kantaan (3)
e the bopPPwho came (2) thepe (1) saw (5) me (L) .
129, eg. amke (1) # vanta (2) # payyane (3) * naan (L) + kar;ﬂ.aan
= I (k) saw (5) the boy (3) who came (2) there (1)
430, ege naan (1) + kanta (2) * payyan (3) * imke () |
| - + vantaan (5)
= the boy 3) whémc:fﬁ:e (1) saw (2) came (5)

| here (l)
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ho31s ege naan (1) + nesttu (2) + kanta (3) + payyan "~ e (L)
+ ndd (5) + kantay( 6) -
= you (5) saw (6) the boy (L) whom I (1) saw (3)

yesterday (2)

he32, =« oi;iane = immediately
poRaku = afterwards
ar:r.xakld. = that day
appai.;i = that manner

eg. naan (1) + kante (&) + poRaku (3) + avan (4) # vantaan(5)
= After 3) I (1) saw B3) (him) he (4) came (5)
nasn (1) + kanta (2) + otane(3) + avan (4) + vantaan (5)
s Immediately B) I (1) saw (3) (him) he (L) came
naan (1) + kanta (2) + annakid (3) + avan (4) + vantsan (5)
® Ghe day (3) I (1) saw (2) (him) he (L) came(5)
naan (1) * nii (2) + conna " pati 3) + na*gaﬁtan ()
= I (1) behaved (L) according to you (2,3)
' (see Tulet'6.9) |
4,33 . Changing VP into Conditional.
eg..avan (1) + vantaal (2) * naan (3) * poovan (k)
= if (2) he (1) comes (2) I (3) will go (W)
( see rule: 4.88 ) »
he3ke Changing VP into Perfective Gerund.
ege avan (1) # imke (2) + vantu (3) + caappittaan ()
| '® having come (3) here (2) he (1) ate (L)

( see rules L.89 )
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1335, VP isitransformed into,Gerunq,? |
eg. avan (1) # imke (2) + vara (3) * nii (L) amke (5)
| poonay (6)
= As (3) he (1) cér;nes (3) here (2) you ()
went (6) there (5)
( see rule: 490 ) |
ho36. VP is transformed into Verbal time expression,
eg. avan (1) + varayle (2) # naan (3) + kantan (L)
# when (2) he (i) comes (2) I(3) saw (L)
(he87) |
437 eg. naan (1) + aval:" e * um (2) # nii (3) * avan “e * um(L)
| - kanton () . -
= I(1) (and) you (3) saw (5} héw (2) and him (L)
| ( respectfely )
um = and
( see rule: 6476 )
L3Bebe eg, naan (1) + avan “ e ~ um (2) + aval “e " um (3)
+ kantan (L) -
& I (1) saw (4) hin (2) and her (3)
~ ( see rule: 6.76 ) |
La38.ege atu (1) + viitt ” ile (2) + atukkalay ~ ile (3)
4 srukkg (L) . '
= thet (1) is (4) in the vk:i.tcl_le'n (3) in the house(l)
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L37ebe obl

Qhen NPS.1 = Nl"s.2

pr.l < i } : Npi - xc . um * NPJ . x:c - w f VPl

-

4.38. obl

SR 2 * Wy ‘FOC‘ » <X D>+ W +Hok + W, 4 WP, " 1L0C

+ VPl EcEREEES) < HPS.1> + NPJ | IoC + NPi ' L.0C + < xi > + VP

hl3 e Gpt

Past

Pres

NP 0<X>+V‘4vFut # X + Hook + NP
8.1 i’ § N P .

2
maatt
o8




Past
_ Pres
o< > #V ) At [

maatt
L X J

Se

(W, ,%un » ¥P__ “un) .@xi)/,v“mt

842

xk =ns .-g..‘>

ry

Past

Pres

maatt
L L1 3

-

( xj and X represent all the possible constituents in

their respective slots ; Sources 1,13,1h, 3,10 = 19 )

ll- .ho s Obl

(PHy " <PL> % um . NP

essswasen> PN]..S A( PL D> ‘ Ui » NPI‘.

(Past

Pres

“um) *» <X > +7™ Fut
Tes i :

um )

maatt
a2

-~

L
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Past
Pres

¢<xi>+v“ Fut o m

maatt
J
(NPr represnts all NP except PN, ~{PLD)

h Q,-l-l « Obl
( Past ]
Pres

(PN, “<PL> “um e WPy e ) 4 x> +VA4Fut“ %

maatt
\

--sss-u-) (PNZ.-SlA‘ <PL>‘ um * NP * um ) .. <X1>

B.s
rPast
eyo
Pres
+ vV° - eel
Fut *.
iimkal
_nmatt °

( WP

R.g represents ail NP s except PN X PL > and PN, -
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11,39, Bnles 39 = 51 are rules which combine sentences which have
" the same predicates but different subjpéts. Rule 39 gives
the general pattern, |
egs pornammay ~ um (1) + remaa * um (2) #+ vantaal (3)
" Poh’n_anméﬂand Remaa (2) came (3) |
 (see rule: 6.80 ) | V
L O.ege naan “Aum (i) + avan * unm (2) + vantem (3)
' I (1) and he (2) came (3)
boile ege nii " wp (1) + aven " um * vantayo (3)
= you (Sing) (1) end ke (2) cams (3)
nii * um (1) + avan * um (2) + vénteel; 3)
= you ( Sing) (1) and he (2) came (3)
niinkal “up (1) + avan “um (2) + vantayo (3)
| = you (Plural) (1) and he (2) came (3)
b2, ege pasu * um (L) #+ nagy ~ um (2) + ventu (3)
= the cow (1) and the dog (2) came (3)
atu “um (1) + itu * un (2) * vantu (3)
. this 42)and that (1) came (3)
( see rule: 6.79,7h ) |
ko3, ege avan * um (1) # murukan * um (2) + vantaanuka].. (3)
= he (1) and Muruken (2) came (3)
* Lelie eg. ponnaammay * um (1) + pudpaa ~ um (2) + vantaslukal (3)
= Ponnamma (1) and Pushpaa (2) came (3) »



h o’-l-2 « Obl

‘ {
Nn;s Nnns
4 un * -
a < a A
*tu ® <kal>> tu * < kal >
i ® i B 3
1 J
I, L -
1
Past
_ Pres
o <X D>+ T~ Fat D ¢ EECEFEERe)
* . maatt
LN ] k
J
)
Nn.s Nn.s
~ ~ um = A um

&
} * tu "(ka:l. ),

Iy




8k

Past
- |Prés .
» <X> + V * |Fut “aa " ou
maatt P
x "
hB.lB. obl
\ n
Ngol Ngul
Ng.3 “ M.S *“ <GP $ ’ um * N, 3 ) M.S ’ < g.p >
a >
* %un * { ukal > * van * < ukal)
. .. M | i : *
\
J _ J
i J
Past| -
Pres
T4 > + ¥V *|Fut 2 X  eenawsses)
xi matt - P
.“k




Past
" |Pres . A p ~ kel >
4 IRt aa ukal
+ v ’ .
* <xi'> maatt

85




h-hho' Op'b

2e2

N

8"
} * val * < ukal >
b ¥ L .

¢ X > +v" Futb

g " FsS " <0ED)

86



N
g2 HGQQ
Ngg =~ P8 ',§G'P> ' S
a} . : &
vah ~ < ukal)D "
3] . . i .
] i
Past
_ Pres
*» <>+ ¥V % Fut | % am”1
ey

87

“<uka€£>
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halSs obl
a a
varu% * varu
i _ _ il -
e | >
i 43
/
Past
Pres :
+vV Fut . 4 xcq-.m-)
- maatt: . P P
e | J
a & .
* varu * varu
i 11
P ‘um # * wmfe <X D>
N N
Bslt goly
o
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t

Past 1
Pres
+ 7 ° Fut ~ aa” 1
: maatE ‘ ..

= 1 is plursl marker ( different from ~ 1,the feminine
= . -
'*'singular marker )

Lishbe obl
& vamkal a vamkal | -
: A Ps ~ um ¢ ' » « ~ um \ +
i] - tvvol : 1{ | wol
. , , p
Past
' Pres
< Xi > + v . Fut ~ X lﬁ-";:'nlﬂ>
‘ .. matt p
[ X ]
a vamkal al | vemkal : A
»~ O -~ um * -~ K] - um + < X s >
i |- |vvol .- i} [ wwol :



Past

Pres

+V* | Fut
+ | maaty

aam ~ kal.
v ’ .‘b

L7,

X ——— S )

[L.’J.B 'Y Opt

NPs.l 4 <X_‘_> + Vlf‘VEl* Hook + NPs.Z > <X'i>-f

H -~ = = A " ~ +=
A Vlj..l VEl EERRsRE (‘NPS.]_ ) um » NPS 2 m )
< X D o+ Vl ’ VE,

( Source:s 1,12, Le20 )



o
h.l_tS;. ege av_avrum‘(l) + ’vaatt‘iyaarum (2) + vantaa]i €)]
= he (honorific)(1) and teacher: (2) ceme (3)
Lali6s ega avankalun (1) + Lvankelum (2) + vantsankal (3)
» those people (1) and these people (2) came(3)
avvolum (1) + ivvolum (2) + varuvaankal (3)
= those people (1) and these people (2) will come (3)
L8, Unlike VP with pesson markers and number gender markers, VP
with « VB occur with any subject. ( notes to rule 1.17 )
ege naanum (1) + pormammayum (2) 4 varaiaam (3)
« I (1) and Ponnamma (2) may come (3)
pormaammayum (1) + pudpaavum (2) ot veralle (3)
* Pornamma (1) and Pufpaa (2) did/ do/ will not come(3)
h.h% ege nii * um (1) # avanum (2) + vaaftmkal. 3)
'w you (1) and he (2) should come (3) ( Imperat.iv-e)
nii * um (1) # avanum (2) + pookalasm (3)
= you (1) and he (2) may go (3) ( Inperative )
4s50. ege nii * um (1) + avamim (2) + vardkkuut.;aatu (3)
‘= you (1) and he (2) should not coms (3)
nii * um (1) + avanun (2) + varaantaam (3)
- you (1) and he (2) need not come (3)
h-51; If none of the preceding transformations are used, Hook is
rewritten as * nou , which means ! so thinking ' or
' so saying ' .
eg. avan (1) + vantaan " nm (2) + ivan ( 3) + connaan (k)
» he (1) said that (2) he (3) came (L)
| avan (1) # vantaan * nnu (2) + ivan (3) +:po;maan (L)

» he (3) went (3) thinking that (2) he (1) came (2)



Loh9e obl
nil - | [u
ndiru .| # < Xy >+ ] Imp“ um + gook + NPR:.s
niimkaa. umko
um
+{ X > + vV ° . EEEEREESR)
i . laam
inii .
. PS " R um - < kal.. >
niirv un # NP s < X, >4+ V* Imp . .
. . . aam
niimkal
b LA

( Source: 5-3, 1.16 )

( NI!R s représents all NP s except PNl <{PL> and PN2 <P



h 050 s Obl

nii | ay
niiru #{X3> + V * Imp"at” | eyum
ninkal | | " | imke
4
‘ a | Wtaam )
*Np g 2 XD + ¥ kwgaat; m———)

f

nii
oA X ~ .
niiru [/ + " um » NPR.s um » <Xi>
niimka];
\bL
\
atimko
ax;n.".aam
+ v * Imp °
: kuugaa‘bu ‘
hoSln

Hook



he524 opt

appam
amke
anta
ageakki
avaru
appa?i

atu

.ﬁ..ﬂ‘“ﬂ.>

\

eppam
emke
enta .
ennaklci
e
aaru
eppati

etu

Sk

( hereafter the right hand side 4d represented by the cover

symbol X, )
h 053 e Obl

”
mattum < taan >
+ NP
aakkum

5

J:xm + NP * taan




he52. ‘eppamum - always
emkayum = ever‘yw-her.el
ennakkum e everﬁw v
asmum - everbody |

eppat,iy'um * any way -
etum = anything, any one (neuter)
( for = um which occur in the above ekmples see rule 4.59 )
(for ' enta ' see rule L4.5% )
L.53,. ege avan (1) #mattum * taan (1) + enakka (2) + makan (3)
= he alone (1) (1s) my (2) son (3)
avan * aalkkum (1) + enakka (2) + makan (3)

he (1) (is) my (2) son (3)
avan ~ um (1) + enakka (2) + makan * taan (3)

he also (1) (is) my (2) sén (3)

LheShe enta + N " um
eg. enta (1) + viitum (2)
| * any (1) house (2)
1156+ og. pu¥paavum (1) + remaavum * taan (2) + amke (3) # poonaa:&(h)
« Pushpa (1) and Remaa only (2) went (L) there(3)
h.57. aanaglum = if so | |
©atangaletaan- = qnly because~of that
appatiyaanaal ~ taan = only in that case
appatiyaanaal"inn' = gven if it is so
appatiyaanaall ~ savatu = even 'if it is ®so

agmaa = yoa



’405’4 ¢ Obl

~

enta ‘ Cx + <xi> + N + <Xj> + VP --su--}
enta + <X > #+ X “ml*'<ﬁ>‘éw

14,554 obl

VP‘Imp“X‘Cxansapr--mO VP “Imp * X

( Sources 4428 )
LeS6. obl

Xi A um TCx + <XJ> n}xk A um + Xl sfmﬂsns:w)



X, ’.mn+_<XJ> +xk ’ um“ c. » X

x 1
( Sources L4d33,39 )
’-!_»0576_ obl
aanaal aanaalum
atanaale atanaaletaan
A 0 se=m=ssan)

appatiyaanaal x appatiyaanaal

aamaa aamaa
’40580 obl
Im | Cx- | < aa > + xi -----:--)

97

taan
{ um
aavatu



,40'590
{
um
2
I
taan
nnaal™< um >
<mattum > "~ °* o
e » aava u
aakloun
\ \
hiéot obl
X fattun 7 X seeecmes Ly X
461, obl

- VP N
Xm'um'* CX> + ‘ ast

-~ ~ ”»
'xan um+X+V“ Fut“I

98
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lia58. ege emkayum * aa (1) + avan (2) + poonaan (3)
_',d:i.d (3) he (2) go (3) anywhere even t (1)

eppamum * aa (1) 4 avan (2) + poonaan (3)

aid (3) he (2) go (3) slways even ? (1)

~ B.59. - um = even
- ma!;t,um ® alone
- taan = only, oneself
- r.uita‘al s if so
- aavatu = at least
~ aakkum # onself , itself
ege avanum = even he

avan "ma‘.ti;,um * he alone
avan ;taan = he alone, he himself, only he
avan - x.n;za'al = if he is
avan - agavati = at’least he
avan - aakkum = he himself
Leb1ls ego eppamum (1) + avan (2) + ite (3) + cey;aan. (L)
| « he (2) will do (L) it (3) always (1)
4,62, ege eppamaakkum (1) + avan (2) + ite (3) + ceyvaan (L}
= when (1) w1l (1) he (2) do () 1t § (3) |
eppam " taan (1) + avan (2) + ite (3) + ceytaan (L)
| » when ( emphatic ) (1) aid (b) he (2) do (L) 1t(3)
Ly6lie egs etu * nnaalum (1) + avan (2) + ceyvaan (3)
& he (2) will do (3) enything (1)
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bS58, oge emkayon “ 2z (1) 4 avan (2) + poonain.f(s) ., |
e,d1d () he (2) go ) anywhere even t (1) -

eppmmn ~ ae (1) + avan (2) + poonaan ) R
e aid (3) he (2) go (3) always even ? (1)

B.5%. -um = even
cmtitm  *aloe
- taan = only, oneself
- :'::aal | = if s
- aavetn = at least
- aakkcem » onself , itself
Ee svarmm = even he

avan ‘u?l’.,mu = he alone

avan “tsan = he alone, he himself, only he

svan “ masl ® if he is

@ * savatd = at least he

avan * asidum = he himself
hl. og. eppeummm (1) ¢ avan (2) + 1te (3) + ceyvaan (k)

- be (2) will & () it 0) always (1)
kA2, og. sppamaakicom (1) ¢ avan (2) # ite (3) + ceyvaan (L)

= when (1) w111 (L) he (2) do (b) 4t 3 (3)

sppan ~ tasn (1) + avan (2) + ite B) + ceytaan (k) :

= when ( emphatic ) (1) d1d (1) ne (2) do (1) 1£(3)
h,ﬁ.mm‘;?ﬂuw*am(z) 0:cqjygpn(3) | .

o he (2) w111 do (3) anything (1)
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- L4624 obl
.| aaklcum " ‘
X . + < X, D> 4V “iPres 2K umes)
taan . ) . o
" aaklcum . R
. S o + £ xi > + v Past © X

taan - ..

h|63‘ obl

Ii - Wﬂ(um) + <xj> + ¥ * Past * X -zz-:}-)

X, “x.u.mal<mn> + (X:‘) # V ° Fat* X
L,6k4. obl

Ii *» aavatu * <xj> + Vv ~Past * X sunsnsss)
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. : e
X * aavatu # <X> + V * Past * 4
i 5 \aa

h .65‘ obl

r.3

X, “ aavatu * < X, > + v maatt ~ X wessesss)
' (1) )

{ @
X “aavatu + <X.> + V * maatt * X °
i , J . e . aa

Lh,66. obl
T i
Voo voC
V" Imp "X Vo2Imp * X
VP “ 3. Pq ‘ aa --u--::--) VP “ R.Pq
. ~ v v x »A
X ) aavatu 3 ) aavatu 3
aanaal L aanaal
- b
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4.6k, egs avanaavatu (1) + ite (2) + ceytaane(3)
= at least he (1) had done (3) it (2)
avanaavatu (1) + ite (2) + ceytaanaa (3) .
= did (3) he atlcleast (1) do (3) it (2)
L4465+ eg. avanaavatu (1) + ite (@) + ceyyamaattaanaa (3)
= will (3) he at least (1) do (3) 1%2(2)
avanaavatu (1) + ste (2) + ceytaane (3)
= at least he (1) did (3) it (2) |
446", Rules 68 = 83 deal with interrrogatives. ' WH ' types of

interrogatives are derived from ' Do they ' type by optional

transformations,
ettinaamatta S
: } = ( which ) ( in order, what th , ie
ettinaavatu .
' first ? or second ? etec )
enta = which
ettine = how many
»ev]..avu = how much

ege ettinasmatta (1) + viitu + X
= which ( in order ; what th ? ) house ?
enta (1) + viitu (2)
= which (1) house (2)
ettine-(1) + vittu (2)
= how many (1) houses (2)
ev?l;.avu (1) + neeram (2} |

» how much (1) time (2)
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' b ' e aav'latukf_

orRD. + <X, >+ N ettinag ~ ¢ KX.> +

1 ] N
o matta

D.Adj + <x1> # N | * aag smeesss=)> lenta + < xi> + N

R ' ) ) ettine Nn.l
NiJAd] + <xi>-+ N v + XKD+
: evliavu : Nn.z
h.68. obl
vatu : B reppam
ettinaa * + teyti ssesssmer) { ennakki
" |matta ~ o ettingam ~ teyti
Ls69. obl

Xit'um * aw “’<x:,> '*“xk“ nm * xl IQB.ln.Q}



X,

~m+ (xd>‘+ xk':umfaa;nrx”
4,70, obl

<x, >+ VT X f‘ayo " aa  semscoues)
<Xi>+ v " -X.’“‘ee} ‘ éa'

( Source: ,18 )

lis71s ObL

~as < k> ~a "'""">’

- ( Source: 1¢10 )

10l
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L8,  eppam " = when
er.n}akki = on what/ which day

‘ettinaan teyti = at/ on what date
4468e nii “um (1) + avan " um * aw (2) + ite 3) +
T e @
= aid (W) you (1) and he (2) do (k) 1t2(3)
170, ege niinkal (1) + ite (2) + eeyteéléa(B) |
= a1d ) you (homo) (1) do B) 1t 7 (2)
h.?l. ege avanaakavaa (1) + ite (2) + ceyt.aan B3)
= did () he (1) himself (1) do (3) it (2)
h.72. ege ettine " e (1) + nid (2) + kant.ay(B)
= how many (1) did () you (2) see ? §3)
ettine (1) + imke (2) + vantu (3)
= how many (1) ‘fcam (3) here 2 (@)
eviava * & (1) + nit (2) + kututtay (3)
= how much (1) did (3) you (2) give (3)
evlavu (1) + amke (2) + irukku (3)
» how mch (1) is (3) there 3 (2)
ho73. eg. etun “e (1) # nii (2) + amke (3) + kantay _(h)
= what (1) did (U) you (2) see (L) there?(2)
etu (1) + anike (2) + vantu (3)
= which one (neutor) did (3) come (3) there?(ﬁ)
enna (1) + vantu (2) » |

" = which (1) ceme?(2)
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h o724 Opt |

.
-
xN.s N | xN.s:
| 3 ettine
NU * _ * aga sesEassem ~
evliava
[ ]
v | 14
( Xy o is all the possible suffixes of nouns j
case suffixes etc ) .
ho73- opt
N, 1. X5
6 12aam
. _ fetu\ykal> /1
NU ~ * aa usss:;—} et S s .
. . nnalellaam
a ' y (
Y " tu “<kal > |
N $
| L




LoTha, obl
enna xN.s semmmmmne
ho?hib. Obl
etu
® ellaam ~ xﬂ's
enna

Ngol
Ng.2

., M < ' >
N . . * LGP
8-3 F.S ‘
ey

ennatt

..===..->

| ~ aa: ~.l§"!-> aaru

107 -

* Ty

etu

- xn;s * ellaam

lemnatt

fo.s * < ellaaw

L 4

v (éllaaxﬁ >

b
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Lo7he -egs ennatt “ e (1) + nid (2) + kantay (3)
' » which (1) d1d (3) you (2) see ? 1€))
h.?h.b. eg. etu “e oM ellaam (2) + i1 (2) - ceybay ()
» what all (1) did (3) you (2) do (3)
ennatt * o + ellaam (2) + mii (3) + cgytay (l_;)
e what all (1) did (3) you (2) do ? (i)
’4-75. eg. aaru " e (1) + nii (2) + kantay (3)
® whom (1) did (@) you (2) see ? (3)
aaru (1) + amke (2) vantaal (3)
- who (1) did (3) come (3) there?(2)
Lo76. sﬁnilar te 75. -
1477 etu = which, what
ellaam - =all
egs 6tu " e (1} # ellaam (1) + it (2) # amke (3) # kanday (L)
= what a1l (1) d1d (L) you (2) see (1) trere 7 )
* ellaam (1) + amke (2) # vantu (3)
" = which, a1l (1) came (3) there ? (2)
emnatt * e * ellaam (1) + nii (2) + kantay(3)
| = which all (1) did (3) you (2) see (2)
emna ~ ellaam (1) + amke (2) + vantu (3)
‘= what all (1) came (3) there ? (2)
be78. aarn * e " ellaam (1) + nii (2) + amke (3) + kantay(h)
~ * whom 11 (1) aid (1) you (2) see (L) thers?(3)
asru * ellaam (1) + amke (2) + vantaal @)
= who a1l (1) came (3) there ()



h,'76' opt
( ) -
van ; _
~ < 'llkl% > ] . xNos R
val}| ’ 't
a < }4 i > ~ :,"k ~ aa "="> aaru
i
varu
vvol 1
L 3 i {
vamkal #
L . L .
\

[e77. opt

\
Nn ‘

>
a .

* tu * < kal >

i .

4
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un””aa



478+ opt

gel

ge2

N- [u.s Y
g3 . <G.P>?»

Nauly .

F8) .

~

¢ " um ¥
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Le79« opt

van

val

varu

vgol

RN
EE)

asa -----»::-.> aaru

"—< uka})

- Cramka]..

pa

~

6

4

Nes




*um * ag w=ss=csss) gapy |* % ellaam
h.80. Opt
T - aa meERER=E) eppanm
hoB8l. opt
N + maasam ~ gg =s~ss=m==s)> enta + maasam

8ea
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 he79. Similar to 78
14,80, _ ' eppam - ® vhen
ege efpan (1) + nid (2) + ate (3) # kantay (1)
« @ yhen (1) aid (1) you @) + see ? () 4t ? (3)
La8Ys | enta e which
ege enta (1) + maasam (2) + nii (3) + van:tay(h)
= In which (1) month(2) did (4) you (3) come(l)
Le82, ez.xgakki = on which / what d’a&
ege emnakki (1) + nii (2) + amke (3) + vantay (L)
= what day (1) atd () you (2) come 7 (1)

L.83. emke = vhere
ennalddl * which / ﬁhat day
eppaf!g:l = how , in what manner
ev}a.vu_ - = _how much

eg. emke (1) + avan (2) + pooRaan (3)
» yhere (1) does (3) he (2) go ? (3)
ennakici (1) + avan (2) + pooRaén )
- = on what iy (1) does (3) he (2) go ? (3.)
eppati(1) + avan (2) + pooRaan (3) |
= how (1) does (3) he (2) go ? (3)
eviavu(l) + avan (2) + lgufuttaan G)
= how much (1) did (3) he (2) give 7 (3)



,-l.82 » ‘Optk

LeB3a

nnakki
ppegt

i vlavu
[ ]

S

~

aa -sslnn-l) e

- ennakki

~

_ppa'.l;.i

viavu



h..8h;a’.'kob1

~ ( Verbal noun )

1
V “Past ~ X v
r<!"@ “ VE ~ v nESSECE ->
' B p n.qg
v
. _Pr.esl .
r.J x . V A
o | _
\ ‘ J L
\
( Source: he21 )
LeBl,bs obl |
1
maatt
' ‘< & ~ v --fﬁ-sé-->
. Neq
Imp > * VE

* Past

74

)
?" atu

nt
amal # iru “atu
atatn '
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8le This rule ( a nad B) derives verbal noun from VP s,

~

2. eg. va "t atu . the act of coming ( Past)

vaa “R  * atu w the act of coming ( Pres)
be ege vara amil * irun”nt * atu = t;heac;t of not coming
- (Past )
vara ~ amal * iru * kkatu - ® the act of not coming

(Pres )

~

vaara: ~ at “~ atu # the act of not coming

L1.85, The derivation of the conjugated nbun from VP se

a, eg, 'n masculine)
 va “nt*av” = one who came

1 feminine)

1
yvaa “R “av *“ an  * one who comes ( masculine)
vaa “R “av “ al = one who comes (feminine)
.
be ege vara” at ~ av ~ an = one who does/ did/ will

not come (masculine )

Ce ege vara ~ patt ~ av * an * one who will come ( masculine)
** : does

L4864 This rule derives the relative participle from a VP.

Ge€ge va “nt " a = one who came
vaa "R " a = one who comes
beege vara ~at “ a = one who doésA / did / will not ‘vt:»ome

ceege vara ~ patt “ a = one who comes

vvara * kuuti * & = one who eomes
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; ‘h.BS;a, obl ( Omjugated Noun )

{ ‘ “ ﬁ W
Past Past |
g 4) . ' x ‘xi “ C'Nq. --;--yss} v “ 3 T‘av: Aa Axi
Pres Pres
\ J e }
( Sources 4.2k )
h.85:cbc: Obi
magtt "X © Xy
v A { ’ ‘ ? Ac.Nq l:.fs...l} v‘ at A av A a A Xi

< Imp > TVEn'
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Le85sce obl |

}

v ? A CoN ascasmce) V "'pat,:(;,j “av " a “ X
Lo D T

( Xi in the gbove rules reprgsent~. ean,.,c-a%, ®*3ru, -mka%)

‘ ’4.86.ao obl
( 1
maty "X
v * 1 . ? ‘R.P.q lﬁFFRﬂulf:) v ~ at * =
<{Imp> “ VE
SRR
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© L.B64ms bl ( Relative Participle )

Past ' Past ~
v - ‘ 1 “ x* R.Pq -u--::-) v “ a
. Pres . ] . .
Pres ' Pres
~ -

( Sour.ge':h.BO )

486 4ba obL

maat;

A2 A{ p R'.Pq ---.-:.u) v * at A a

S

§.Imp> fvnn‘



Fut * X

L.87. obX ( Verhbal Time )

V‘i

(

Past

Pres * X
Pt
 Imp> * =

.

J

wscesnan) Y 4

| kkuutiJ |
.

w
patta
*®

* yle lm:n#s.s). V * yle

( Source: 435 )
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. )J..B?eb. obl.

( 3
- neatt
S ee
v - 4 ?“ er i------) v 4 émdv!i* u“kkﬂ . yle
K Imp > * VB,
\ J

. \
Past
Pres * X
| Fub .
v A 4 - - vcond.q ssmnu=amd> V “ Pagt * aal
< ?np > " Ve

.

( Sourees 432 )
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* yle e while ( some one ) comes

Le874 ege vada
vara ~ aamal® 11"-uk1cq:k‘ yle » while ( some one )
‘ ' C does not come
1884 ege This ’rule derives, conditional verb from a VP,
egs 2o va ~ nt " aal = 4if (one ) cémes
be vara * atb ~aal = if ( one ) does not come
4489, Derivation of Perfective gerund,
ege @e v@ - nt * u = having come
be varA. A amal = without coming
4290, Derivation of Agerund.f
egs caappi‘l.; ~ a = to eat:
avan (1) *+ caappita ( 2) + vantasn (3)
« he (1) came D3) to eat (2)
492, ege var * aa “ tu ® will not come it / they ( neuter)
atu (1) + var “aa ” tu (2) = that (1) will not come(2)

atukal (1) + var ~ aa “tu (2) = they(1) will not come (2)



L488sby obl

maatt
*P

cone.qg

<top> * v

( Sources ha2 )

LhoB7¢aq oOb1 ( Perfective Gerund )

r \ )
Past.
Pres }* x
| -t
v {Fut J 7_ peryG.q
<Im> *“VE
L

( Sources L3 )

-s-slnﬂm) v*® aaﬂsaal

wrswam> V * Past * y

123
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LeB9 by obk

4 | )
maatt
R
\ ar % q
v o~ r“ per.ge semmsun) V. “ aamel
- VGQroq
i
 Imp > © VE_ |
.k J ;i
1e90s obL ( Gerund )
4 \’
)
Past |
Pres r ~ X
) .
v “* { Fu J & 7vGer._q T
i > "W
mp P
1!
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X
S,

‘ ’-h911 Obi '

pafgi.:a‘t .

yle

attaal
[ 7 ]

asﬁ.:-) v "‘.

maatt
L 2 ]

patts
yle

attaal
oW
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‘ hl92:. obl
S ~

VvV “ amaatt * a8
[ X ) .

- ( Source: 1,18 )
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Sele Verbs are divided into two classes simple and camplex verbse
Com,plex. verbs are thosé which have causative markers, | |
ege var = to come ( simple )
pati ° ppi = to teach ( complex )
5424 Simple verbs am; further classified into transitive and
intransitive verbse |
ege var: = to come ( intr)
pati = to study (trans )
5.3, Intransitive verbs are classified .into nine classes according
to the past tense markers they takee
eg. see note for rule 5.6
Selte On the same: basis transitive verbs are also classified into
nine classes,
eg. see note for rule 5.6.
Sede €ge patippi . “ cc " aan = taught = he
pafgippi - kk - aan = teaches s he

patippi A pp * asn = will teach = he



R

Selie

v
Fet.



5650_'

conm

Past
4 Pres

Fut

3 ~
) vc_om A

cc

p



3.b

"hea

M.b

aat in ~ aan
. kaatt: “ in ~ aan
[ kuli * ee * aan
| atisr * cc "aan
. .- -
( talar ~ nt " aan
» L
|
L tar ” nt * aan
( see rule 6453, 83 )
f nata “nt * aan
*
L maRa “nt * aan
r - .-
patu * tt * aan
o ) .
1 k'u‘Eu * ¢t “ aan
C ceva  ~ tt ~ aan
\ 4
L paar tt ~ aan
"poRappa.t‘i‘ t * aan
®
‘ .
nat. “ ¢ “ aan
\ e [ '

danced = he ’

showed « he

bathed = he

'be'a«‘t-hé

became weak « he

gave = he

Halke,d - he

forgot = he

lay down = he

gave = he

became red « he

saw = he

started & he

planted « he



Sébe

* Past e==—e==> <

in

cc

. nt

S tb

® cF

sl

nc

B33



“ n * aan. ® 5t00d « he
3
“ n * aan = gte « he
e ,
( see rules 6.58.3.)
poo  * n *aam = went = he
v
7
col “n * aan ® said ~ he
( see rules 6,57 )
Jari “ me “ aan = cut = he
v
8
1 kund “ me * aan = bent » he
a]..n “ t - aan = wept o he
v | N .. |
9.,&
ulu “ ¢+ * aan = ploughed = he
' - .
[ pey “ %t * aan = poured = he
9eb
cey “ ¢+ * aan = did = he
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SeTe

v3 o2
| tar “uk “*

( see rules 6,61 )

~

‘poRappat * uk

nat * uk

{ v _ ,

nil “uke *

. L
6

tin fu

. . -

{poo ~wk

col ~ uk

( see rules 6.61,97 )

2

mlii "k °

ati “xk *

aan

aan

aan

aan

asn

aan

aan

aan

aan

aan-

= dances = he

= gshows = he

= becomes weak = he

= gives « he

starts = he

= plants = he

” stands = he

eats « he .

goes = he

= 5ays = he

is bathing = he

is beating « he



5eTe

o 4
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nata “ kxk * aan -
: v
v
3b -
maRa * kk ° aan
patu ~ ke * aan
v
'k _
kutu “ kk ° aan
[ ]
ari ” ¢ » aan .
Vs
kuni ~ 9 * aan
( see rule: 6.76 )
pey ~ ¢ " aan
v N B
9o ,
cey ~ ¢ * aan
( see rules 6,97 )
alu * ¥ ° aan
' b - . :
-
9a
u “ k¥ % am

walks = he

forgets - he

lies down = he

gives = he

cuts ~ he

bends = he

pours- he

does = he

weeps = he

ploughs = he



5480 g6 A
aat “ uwv “* aan % will dance = he
v . . . s .
1 o \,
kaatt ~ uv " aan ® will show « he
o9 s
talar * uv * ‘san # will become weak = he
1 4 .- .
VBa
tar “ur " aan = will give = he
poRappaf‘f uv " aan = will start - he
V - .
5
nat "~ uw * aan » will plant = he
V6 ek A v A caan = Wk BStawd-bhe.
kol " uv % aan  ® will Bi1l = he
( see rule: 6,59,97 )
poo ~ uwv “agm  =willgo-he . .
. . : A
col * uv ~ aam # will say - he
( see rules 6,62, 97 )
i * pp ° a;zi o = will take ‘bath =-he
. I’ . - ’ . : .
v,

a{;..i “ pp * aan = will beata;-:-ﬂe



.139'

Se8e,

>
4 & >
< ¢ ¢
A y . .
R OEE A A Aw Ew Es e AT rAs
- - n ) o~ - = © o
——— -
T
]
[}
]
]
]
&
<
/]
=3



U0

{'neft‘.a “ pp * aan * will walk « he
[ 4 .- .. . :

v3b ] _
(maRa % pp 7 aan % will forget « he
fpatu  * pp  ~ aan  ® will lie down = he

' . . ..

v

L {
 kutu “ pp " aan = will give = he
Y 3 . - ‘
kluni * v aan = will bend = he

. . .

8

ari ~ v * aan » will cut = he

5¢9s When these chesses of verbs are conjugated with neuter gender

marker , there is a change in the past tense markers,

A -~

egs tat.;l ice: .u s move = it
kaai.:.‘lg - ice: - u = showed - it
Poo ~ ice - u = went = it
col - ~

ice u ® gaid -« it

( see rule: 6,74, 97 )

5Q10.eg: (ari S IR O ® cuts - it
3
VB R
(famd * p T 1 = bends = it
rPey ) ~ 3 = rains / Pours = it
cey ~ ¢ T 1 = does = it
k \

( see rule: 6476, 97 )



5e9a’ 0b1

5410, obl

(Gl oV

~

b

»

aa

~

~

u

u mEmssmmw)

( Sources 4,15 )

.n------}

( Sources 4415, 547 )

) ~
}" jcc " aa *u




5elly Obl.

3

*Tv " aa

~

u B

( Source: 4415, 58 ).

K




~
ard »
v,
8 ¢
\.
Falu
.
Vo,
9a
ulun ~
‘- . .-
(pey
v
% (
cey ~
L
( see
50120 ege
(" aat .
v
1 _
L kaat.i;. |
talar *
v
3a
_ tar -
’poRappatﬁ'
v
5
nat
L L ]

uwam

will cut = it

'will bend - it.
will weep = it

-will plough = it
will rain/ pour = it

will do = it

rule: 6.76, 97 )

um

w_ill dance ~ it

will show = it

will become = it

‘ will give ~ it
will start = it

will plant - it



uv

aa

~

) .---nsw} )

( .Souréﬁ': h,lS, ;5..8 )




s

nil “ um * will stand = it

v
6 .
tin . % um = will eat = it
¥ . o
( see rule: 6,59, 60 )
r
poo A = will go = it
v o “
col 4 um = will say = it
| .
'( see Tule: 6,63, 97 )
5:134 €2e . ‘
f SR * um = will take bath --it
s
ati * kk * um = will beat = it.
> hd .- ..
[ nata * kk “ um = will walk - it
B3p 9
_maRa " kk * um = will forget = it
hpatu A kk - um = will lie down . it
. B . .
\'g s
ka _ .
_ kutu  * kk * um = will give = it
» . . . .
(ceva " kk * um = will become red - it
\'} A
kb |
| paar * ok “ um = will see - it
Voon Patippt © ki % um = will tesch - it



5-13 o Obl

1%

~aa ” u wswes=m)

(Source: Lal9, S8 )



501hn €ge
| rkul..i
ati

(nhata

v _

3b ¢

maRa

-
I pa‘l.;u

5.15. egae

kk

Imp

Imp

Imp

Imp

toftaketbath

to beat
to walk

to forget

to lie down
to glve

to teach
Take a bath §

Beat (some one) !

walk |}

Forget !

e dovn }

» Give (something) :

Cut (it) }

» Bend !
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Salliy obl
i \
‘ v
Vz:ﬂ 2:3
t t
v
W, IR,
t %
. A a sEEsEsERE) ? “kk * a
T
v’-& i h i
t
Veon L Vo )

( Source: L,91 )
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VvV patippi ~ Imp = Teach ‘him) }
com * . - o - )
v [alu 4 Imp -~ = Weepl
. . .
v9a v
Alu * Imp = Plough !

5.16.eg, ”pa‘gu * Imp * mko » Lie down 8} (polite)
ha { . ) ’
kutu % I % m<ko> = Give (1t) § (Polite)
L "al_ﬁ " Imp A nlk * Weep | (polite)
v9a ‘
ulu * Imp “ m<ke> = Plough | (polite)
ot . - .

Imperatives with = um < ko > expresss it with
politeness.This can also be considered as r_équest.

( see rules 6.75 )

5el7. ege
too “ Imp “ ttir " u = Fail |
too ~ Imp ~ ttir ~ um = Fail | (polite )
too ~ Imp ~ ttir * umko = Fail i ( polite /fplural)
56180 - ’ '
aat | = having danced
[ ] -
v
1 : : i
kaatt | - & having shown
col “y * having said
v, e
aak * 1 - hav_irig become

( see rule 3 6.67, 97 )



5 ‘15 » obl

~

u

EensFRENE) )

( Sources 43 )
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5‘16,. Obl

hai

5 17+ Obl

Yoy
!

3 umko

“Imp‘_‘é um

L Imp> * uX snssmawc>

ka

ﬁ----.) Vha i

Wl

( Sources J;.Bff ) |

~

11

> {Imp> * X
P,
n
Imp * ttir 7] wm -
umko
L
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5s19¢ » van, « an, and = n, are masculine singular markers,

~« ukal, and = maaru are plural markefs‘.
L . .

ege periya * van
cakkili * en
caampa ~ aan

= big man
® scavenger

= Paflaya man

cakkili “ an ® ukal * scavengers
N L

5620, « val, = cci, » tti, and = i are feminine singular markers
®

=~ uykal, ahd = ka'.l. and = mgaru and - yo are all plural
L ]

markers,
ege periya
cakkili

caampaa

maam

val
L ]

ccl

tti

* big woman
= scavenger woman
= PaRaya woman

= gunt

( see rules6.39 = Ll )
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5420
Bpg: ¢ val ¥ < vlka >
1
| | Ny Toeed]
N % FoS XG> amomar 4 A . kal j"-‘? :
g+3 .. - N tti} " maaru{)
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54234
N, mumecm—=
aatu = = sheep
aafu | = river
ii?u = mortgage
ee?u = book
boEu = tile
karuvaatu » dry fish
kaatu = forest
kuru?u = blindness
ke?aRu = well
kuufu = nest, cover
tootu = skin of fruits, bark
naatu : = country
maaln = broom
muu}u ; foot of a tree, herbs etc
viifu = house

maatu = cattle
! ]



158
5¢2lis. |
) G, 3

' ai:ayaaiam
atikaarﬁn
atisayam
attam
antaramkam
apaayam
aplippraayam
ampalam
ampaaram
aram
arttam
avataaram
avamaanam
aaytam
aarampam
uuttam
entiram

. et.;'am
elakkar:am
elakkiyam
ennam
eeppan |

opakaaram

. sigh |

aﬁthority

‘astonishment

end
privacy, -secreéy
danger

opinion

. public place

heap

rasp

meaning

birth of a great person
disgrace |

weapon

* beginning

bulkiness

* machine

= place

grammar
literature

thought

‘belch

help



olakam
ootam

[ ]
oonam

6oram
kappam
kalyaanam
»
kalam
. .
kaaranam
kaariyam
,kaélam
kotam
.
kutumpan
Bt
kolam
[ ]
kottaaram
*8
koonam
K 3
koovuran
cakkaram
daturam
cattam

camsayam

cavam

-caayam

eaaraayam

cimkam

S 159

, world

boat

a festival
edge |
triﬁute

marriage

+ threshing flooe

cause, reason
affair

time
pitchen,‘pot
family

tank

pilace

angle

tower of a temple
a coin

square

sound

doubt

corpse

color

-alchohol
;1ion |



pakkam
pancam
pattan
pantaynm
pattam
P avalam
pa%akkam
palam
paattiram
paavam
penam
punniyam
puttakam
potta?am
‘mamkalam
'matam
.
maram
naasam
maayam
maattam
mokam
yookam
- muttam

meekam

'side
famine,.scarcity
* kite, croun
“bet:

* crowd

coral

habit, acquintance

fruit

.vessel

- sin

corpse
virtue
book

bundle

a village
monasﬁ%y
tree

month

a small hut

change

-face
s Juck

'» yard, kiss

cloud
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lagtam - _hérseshoe
laayan = s’tab‘l‘e 3 name of avillage
va‘l‘;famv | ‘= eircle
vax}ﬁkkhrh =« yworship
vannam = colour
.

' vayram : » diamond
vaa.lam *® boat
vaax.'am = week-:tisa
coramkam = mine E
éoppanam = drean
takaram & tin
tatam : = track
tat;’gam = plate
té::.am = pavement, floor
taayam = a kind of dice play
turuvam = pole
teppam = float
teivam = god
teekam - body‘
nakam = nail
naccattiram » star

- narakam = hell
nastakam . = drama

nimian » minute



nelan
hqkaﬁz
nookkam
varufam
visgegam‘ '

fme

amerikkaa.
- aapprikkaa
’ Rié'iyda- '
inﬁiyaa‘
caynaa
keer.a]..aaf
:

.8

R 162"

= site, fleld

= object, aim

= year

'_' dmhing special

= America
- Africa
- Bussia

* India

" ‘= China

= Kerala




erukkale. ~ '= a coarse milky shrub s
Pll:l-i . . = tamerind

pane - = palmrs

56276

N NS,
5 - |
uutaa » violet
kaRuppu » black

cevappu » red
,P?°¢‘3Y . ® green
mancay : = yellow -
- vellay = white
»E
veluppu = white
niilm = blue

H

Siéeo

kelakku = east
’ L ] . ; R :




ki
- vat:akku o
‘meek!cu' S

T 5429

o —

| - atikam.
‘ka'fi.:aayam
koncam
niccayam

Bt

530,

Ngg—""—>

savami

'pc‘y‘fattaasi
rabhaess -

~ayppasi

: _abundance

= compuls ion, surety

‘2 bit, a small quentity

= surety

' s Aypgust
= September

. - ‘ }" QOctober 5




kattikey = Novenber
| mna:rkall.i ‘ : 'December
el T .Jammry
maasi | " February o
pamkuni ‘. March
cittiray . = pril
_vaykaasi . ®=May |
aani ~ June .

aati s July
. -

5a31.

nyaaraaccay = Sunday
timkall..daécay & Monday
ceWaaccay S Tuesday

- potanaaccay » Wednesday
vee]..aaécay ' # Thursday

| Ivef.lj..;.lyaaccay i Friday
caniy:accay’ o - Satufday N :




5‘32- 1
Mgy

KéalampaRe
caayanﬂcaglam'
'caamémv =

: ’pakail.
méttiyaanam
raattiri

vitiyakkaalam
S.33s

Naa

m—————————
| ’nhaiu '

.
" neeram
kaﬂm
camayam

H

a morning,
leﬁqnihg;

mkidhigh'kb»

= day time
- noon

= night

dawn

“day
' time

time, weather

time




atukkalay

. N9:

DERI

P

nocel

vmurumkay

attay
= £

anay
anay

atti
v gpggécay

67

blow

i tchen

pile
fire place for cookclng
’ﬁ!mgdicai tﬁee_ ‘
atwee
~card board

Gam

fig tree

petition.

'a horizondal stone fiby
grinding curry seeds etc .

waterfall
weariness
water 1ily
nail’
oath . -
thnder
gbkind‘of‘caka
'fliQ,ml ‘ o




kacéeeri_ x

katsl

kafavul,

katukkan
]

kate
[ ]

kattulu
- .

katte
T ’
kar.lekku
kannu
N1
kanni
[} J
katempe
katali
katir
katay
katti
kappal
kamuku
kampi
kammal
kayaRu
 ‘karati
L ]

kaRan'Eiy ‘

Kkari
kallu

L. ‘mus‘ical Vc‘c'Jric’:er.,._t‘v o
 sea, ocean
.,_gOd S
.Qérring -for ’boys -

- shop

cot

log

account

eye

trap _

s cocomit husk

= 5 kind of plantain

ear or-gpike of grain

story |

‘knife

ship
arecanut tree

iron wire

ear ornament for wom_ah‘
'V‘rope’ | |
¥ kbeval‘- ‘ o

ankle

%fchak:.'"cOal ’

= gtone



Jkaluku
Y )

kalutay
kaluttu
]
kalavu
: [ ]

- kaRay
kagppu
kaakkay

- kagbu -
kaampu
‘kaayalu
kaalu

Mraslasn
' ica'alay '

[
kili
.‘
kiiri
ketamkun
kenaRu
» .
,kenti
T ee
kentay
e
kelamiu

Keetu =
.

- keeli

- keelvi .
et

curey

~eagle

_ass

neck

‘,th,eft

spot, stain
'ba‘ngI‘ev, bracelet
crow.

ear

foot stem

arm of the sea, back water o

leg

’ -'mzjshr_oom '

ox:

parrot

mongoose

 pit, ditch

ﬂeil

a brass pot-

. & kind of fishb

. 'esc.:uie”ntkor othérvt.ﬁot‘ o
+ destruction !

mockery

| - hearing




kuccu

Xuncu

kutisay
e .
kutumi

kutiray

kuruttu

kﬁlay
~ kokay
kokku
koti

ot
- kottu
| kolﬁy
:kOPp'u
kompu
koyyas:

koratu

kolalu
Ce

.kosub

. kyot‘t:ia,vj;!..
| 1'_>;,ko:rﬁ1tay' ek L

® hair tied together =

AR ‘:".

‘a bit of stick
» young one of a bird
- hut o

tuft of hair -
hbfse |

tender leavs of a palm iree

-small bird

cluster, bunch of fruits
: céve .
stork

‘flag, creeper: |

rm

bunch of fhowers: |

murder |

branch
horn- |

a tree
hook
pipe; tube
mosquito

‘yka'uning g e

a gold or silver ornament

for ankle




koot.ay 's\lmmer
| “koo.i‘il ‘ - 'fém}:l_ez' :
’»’lioo%:t‘_ .. = cock or hen
. cahku e conch shell
cimld-li e chatn
'cantﬁy _'?#mirket
cai.;zai | ® a cooking vessel
cat‘t;“,ay 1 * shirt -
oo .._ . :
’ cm;mt._ay * quarrel
* calamkay = little bells worn by children
- cavari o ® coconub husk S
caakku _ L -5‘ sack
caami - diety_
cd&iu - plouéh tr,va.ct‘
caalay | = road
‘caanay - e a grindsione
castay = vhip
cikical = complication
» cj_mj_kld, ‘ - pex'i.d‘a‘n‘l‘abv”
L c:llli S - 'bgmﬁqéxthom i

© curuttu = cigan




- ounrtyan .

- ceklu

contal.
égnéu '
cets

[
ceramku
celénti
ceRakn
ceRay
cev:’n’.‘

- ceeppu

Ceottu
th

coovi
takatu
L 3
takkay
_tatavéy
.
tatl
[

tatippu ‘;
..;_ 3 B :

 tatay

tattd
U : A., .' N o

taRt

‘ fault

- obstacle

- sun

a small box

oil p';%e»s‘s '

‘brick

‘2 oup ( different shape)

shrub

“$tch

spider" ’
wing
prison
ear

pocket.

conch

metal plate
cork

tine

v’]_‘og .

swelling, bulkiness

Ceplak
olee

Cstick




tavanay

o tavalay
talwipu
. ‘

“talur

taasi

taa&i
taand

. tasmaray

. taali

taslay
 tiimay
tiirppu
tuntu
i)

ot
titildcay
~ tumpu
~ ‘tonay
Ao i

Ktohtu
L ee

« perbod, limited time

-frog
‘scar

}sprout 

;prpSfitute,_wcman of loose

" character:

‘beard
an Indian tree
lotus

‘marriage badge tied on the

. neck of biide by bridegroom

sdréﬁfpinb”“*”*”"'
wickedness

Judgément .

?iecg

cloth A

trunk of elephamt

‘edge ‘ o
.escort;5help,'aid;":f,;»'
s L o .

amtney

direction




v ‘teru
taeekam
: teekku

teemkaay

- teer
tott1l
.
- topay
natay
2

nantu

a0

narampu

nari

naakku

B neast
néafid :

 haay
naaru
naaf}

‘nemeu

> body |
_tealévuodd g

) ; | -*street

~coconut

‘:cliar'.i‘t"gt

cradle

‘escort, aid, halp

‘step

crab

"va:in ’

:jackal

goodness, benefit |
tongue |

nostril -

i‘ibbon

mdog

Trope
day
shorts

edi‘ble kernel?l of & ywoung

| pal:myrs fruit

point, edge
thread

| _;A-'éhest




‘nelli
iy ‘né‘tu‘, ‘

nocei

nooy .

Pamku
pasu
pati
el
Pﬁir‘l.:.am
patti
.9
pattay
(X J

patiln

r?,mvﬁa_iu ‘
‘panti
'pal__
palad
panay |
paakku

paatti

pastay

 pastirt

a ffree'-

";‘v%o}“ he‘d )

fi class of °7‘réré'¢q i :
_diﬁeise-" . -
Shargf

‘cow

step -

kite, crom

dog

.barkk; of a tree
reply |

bet

pantar

‘row of gueéts.(
tooth

newt :‘ﬁa'n ligard
offering B
'Palnwr.a:h
_arecamut
grandnother
‘coffin
;ﬁimfi; f§;i35 "V‘




el

paampu
paay
. pasl

. paaiv'aﬂtgfa;y,

paavi

pesv‘fé»i‘mk

: piéci
pincu
pillay
pinkaan

" pul |
peRant
.,peRai'
piirafnlci
piili

potavay:

»

s

gi.ri' s skirt

: sin‘x_iér-‘
-spatha of a paln tree'bj ‘

-wWrong

a kind of jasmine
young unripe fruit
child i

china clay ware

grass
birth
cres ant m@qn

a cannon

’pe_acock 's tail

saree

panther

‘dung of sheep, rat etc

dot
;,ﬂm,,n .
portia tree

om, irsect




puuttu
puumi
: pu_unay
‘puuce ay
bttt
pennu

(2 J .
peeru
peeccu
peen
Peey
potiu

[ B J

}Sifﬁaar; |
p'o'y .
porukk'uv
- P oRuppu
pooni
‘.

poottd
 manoay

matay
[ S

. marakkKaal

world

‘catij

: b@:

femle

*name, peaple
_speech '

Jlouse

devil

‘a spot of sandal paste

. ete worn by woman on the

[

»forehead

""bbt_‘xtton e

e
dry skin
duty, custody

a metal box or vessel

bz"-:!.va‘l'ry, cmnpétition
passive

;,:‘turm.eriéf : .

, fvsluiee o

- ﬂock of sheep or other |
o :cattle |

i 2 gra:ln melsure




~ maruntu

‘malay

 malay
. .

mas
md#mkaﬁy
maatiri

miéiéy

mittaasi -
L X 3

miin
miise

nmti
o

mupukin

| mu?&w,,, : s

mittaal

e B
muttu

: W
mantu

L &
muttiray
muttu
millay B

miudt

- muuccu

- mdicine
®rain

= mango tree .

mengo

patféi‘n: .

= garlénd
- candy
» fish

mustache

pedr

‘lane, alley

y——
 dunce

= joint

dothi

.= geal

‘pearl
Jjasmine
“corner

a edible

* nose

: ‘.fésbiration




mettay

T X ]

 mp§§ay',;"

holaj’~“

nojey

mbli

vakay

vakkilu

vasay

vﬁgu
vattl’
i ) 'y .
‘vanti
.0
vampu
’ vaYal‘

‘varappu

" wmari

o vad
s L4 KR :
valayal

khvaakiyf

. . -

brgin,‘}t

;coﬁch,‘éﬁShiOn' ;.fk

C ebud

Héhavedbhbad S

‘fbreqst

shbdt

finger joint
line, class
kind :
straw-

fault

a kind of cake

unripe Sruit of nango
:~bai;.inxerést” |
‘= carriage |

ribalry

paddy field
ridge to retain water in
a corn field |

tioe

wy
= gate, door

atree




" vaattu

. vaay

vaai
vialuk
 vaalay
“vaalay
CHR
vittu

vittay -

viyaati
ve}akku
vil

veRaku

viitu

viisaaRi
veg?ay
veti
vggéu
veelay
rappar

" raattiri
raaja@
tappas
gappi

-
-
.-

l d\ick: :

hoﬁth
tail
foil

_piantain.tree

a kind of fish
seed
Jugglery

disease

Yamp

bow

fuel

5£hn

okara
gune
cuﬁbl
work
rubber
night

Iing

tinbox (big)
£1n box ( smﬁli ) )

,Wiébz, i



N .
e T

 agravaaram

akam

_emtaramkam

amutam

avasiyam

avama‘an'lm v

: gaEamparam

aanam
B

-aattiram

iftam
\ J .

uccam

uuttam

etam

etam
a8
eraklcam -

ennam -
[ 2 4

: e]‘;gkke?arm
opakaeram

oram

. oRakkan -

‘ooram

. katam
- N '

inside

privacy, _Secrecy

‘ambrosia

urgency -

».dlis'grice |
pomp.

= Bowp ;
,hégtg,‘ngcessity L

’ldﬁd noise

wet
haight
bulkiness

- excuse

place

mercy " s Dity

- thought:

indulgence -
help

maniii'ﬁ o

sleeP L ’
"edg.e'.~, :
: deb‘b ;

tribute

wish, ﬁiendship, .




o karmam

kéngm :
fkaﬂﬁayam~
ka¥tam
L
kaanam
oy
kaamam
 kaggan
"~ - kasranam
PPN ."
- kaalam
kaonam
[ ]

kolam

‘sgkaayam
cakkatami
camka%am
cattam
cantay

[ X ]
cantagam

.’lémayam

' camaataanam

 camsayam

. Gasrasyam

morsl action, fnvolving
?Weighi_“'
- decobtion
% 5di£f1cu1ty}
o o

sexualdesire

kasafoétia

cause, reason

time - |

| " character

family

- 1itEle
‘help
‘'a coin

- distress

sound

 pight
’sandal

ltime

pGACe

'® doubt
alcohol

«.\ .




‘cokam

pakiuvam

péccim‘

pancam

panan
payem.

| pg}akkam

paakam

paaysam

punniyam
e :

putﬁakém

pelam
matam
mantam
maayam
maattam
miccam
meekan
mookam

- moosam

yookam

vasam

= health, welfsre
suitability, ripeness
 £?1¢nd11hess

famine

money .

fear

habit, acquihtance

»ripeness; share

rice codked with sugar
milk

‘virtue‘

book’

strength

Strehgth»
sioﬁﬂess

illusion

- clange

‘excess

cloud

’désire
”badtv |
luck

‘convenience




“ t§ntirém
 tavam
taylam
taakam

”taaraa}ﬁm'
tikkaaran
tham:
tukicam
turusam

turookam

tuuvaanam

tuukkam
 T£i£SéﬁHA"
‘nagnam
negsém
_naattamv,
nicecayan
nijaayam‘
nélam_
nookkam
vasam
 vancalan |

vattam
. 8

_ penance

oil

* thirst

abundence

= disrespect

stféngth

sSorrow:

= haste, speed
-ﬁickednbssf’
* drizzling

= sleep |
H,Uaésiiﬁéiisﬁft,M,km,"H

shyness

friendliﬁcésk
bad qmeIS ‘
certanty
justice“ M

site; field

. vprojéct;‘plén_,fhim'
‘convenience '
Ry

= pound




- vanjkkﬁhf‘

vaatam .

ﬁsgé?ﬁiﬁ'." s

vedan

. veilaam’ _

‘- “ﬁérs’_hip » respect

.

= rh‘,e;ﬁmatiysm

- an‘ything special

- pois'bn

= gater




536,

1.2b.

S

akkaray

ahﬁa’y_

 amutam

arisi
_arumay
aval

aviyal

alaku k
i

alavu
aiukku
B ST
ascay

aanam

- aspattu

- aavi-

- woral

- concern

- ‘Daii‘ness

nector

» peace

rice

rareness

beaten rice

a kind of curry

~without sowp. .

beauty

measure .

impurit.y, : @GléaneSS
desire

soup

danger
s‘tegni

iron

= meat
| * dtontng sensation
e fate S




Kalavu
T e e
 kalumpu
 kalay
‘kallu
kallu
g 'y
~ kaRay
 kaRpu
| kaati
. L

k@adcgl.
kgali
kaavi
kéa%aan
kaattu
kiil

* kuppay

kot

L R

ewrry

theft

gruel, porridge

-

“a kind ofﬂpapfoi9pudding s

clay

rust, oinﬁmeﬁt e

stone
toddy
qut;gétain
chﬁétif?-
vihegar7

voluntary oblation

fever.-' :

vacancy

red- ochre
mushroom
wind

tar:

_other refuse

dgsire:

- soup




'-_xko;,w,; = vheat S |
o .cé@aa,, | - _Ia"_ ld.nd oﬂpaddy

| c,a!,lﬁéir - - "q‘m‘rel .

cax.lt.u , - - “empt-y 'k_l_vmsk: :

ciint = sugar

cuxzx.mampu o | -lime gafdnef
- cuRucuRuppu = activeness

: cuﬁgci : - strategem

| cuuttey ™ that which is decayed
‘cempu’ S = copper ' |
ceet'amA = danage -
cott},u‘ B N "piopérty‘
, »-=aai'ic'karay. = sugar
siRusu o # that which is sm‘_all
t’aﬂgay | ; ® obstacle o
tavax.my ® obstacle
tavit:u . bf'an' |
tid = fire
tiimay : = wickedness
tiirvay ©oo® tax, duty
Ctiini ‘ - ‘food‘,f}:fodder- -
‘tovayal .- Qh.utxie’yf e



, vtenay,yv .

tentam

T ee

telivu
. ® 8 .

teliccal

| teen .

totti
toe?y
nancu
natéppu

natava - -

: nampikkaw |

‘namay

- nelamay

niiccal

neermay

noroy ’

. pakay

pamku. -
. pasi |
: v‘ba‘ccai;.i :
pancu,

- paccay

millet e

waste

improvement,clarity |

' honey
-hefip, Qscoft, aid -

poison

conduct
planting
hope, doﬁfidence.

goodness

alternative

condition

‘sll ming

ﬁpright

disease:

emmity
share

hunger‘, ‘

‘a kind of cprry
cotton

‘green




Y

 paruppn
. p_a_‘ni‘
g ?:§kld
pﬁttu

1 1 )

 pummaskdn

pul ﬂ
pitta%ay'
peRavi
putti

pulukkay
o

puluZkal
puluti
s
pulli

[ X
puunti

peey

poRaama'y R
: _poRuppu
- ‘,pooldcu

B f"pootay

Pa’tﬁiﬁli B

;destitution of food, i

i ‘starvatioh

doll-*- .

dew

' arrears

a kind of edible used for

breakfast

-refuse after p»ressing,’

oil cake

grass

brass

birth

intellect ‘

dung of sheen, rat etc
boi]ied paddy.

dust

dot

a candy

e

jeélousy

patience
character, hab:lt
giddimss from drink




‘- maneay
mati
- " !
mariyaatay
inaiai
e
maa:
Cmuti
L.
muttay
mdlay
mulay
me}u,ku
“mottu
moor
".vakay
vakkil
’vaysu-lﬁ'i
visjy
| »'varvi,
. val'l.

vaatay

dullmss :

sand

éarth, ‘site

: ﬂurmgr:lc : ,

' ,‘dulinek'ss

reépect, ,cillvil:lty

‘bud

butter milk

'property

straw
sméil -box:
fault

ribulry

 tax

pain

‘bad smei]. g

speed




. lyiti1
:vit#u ..,
véRaléu, 3

| viiti‘ |

i veei.;ikkay

: veelay

laayakiu

leku

o

n

ate
sedd
fuel -

breadth

Spectacle

work

fitneéS“ -

eésinéss




54374 >

10 7
periya = = big
cimna - # small
mutta - = elder
elaya = = younger
nalla - = good
pollaata » wicked
5.38.
Nyy=mmommnd
cakkili = ® scavenger:
vaar}i - ®» 0il presser
cekkaali - # oil presser
paRay - = Harijan

polay - = a low caste person



194

539
Moy

ayya = » bralmin
koRava = * the tribe of basket makers
iiluva - = name of a caste
caampaa - * PaRaya caste
tat.t,aa - = caipenter caste
nataa « = naa‘l.;aar caste
parava - = fishermaﬁ caste
'praamar.za' - = brabmin caste
maRava - = name of another caste
mukkuva - = fisherman caste
var.n.laa - = doby

5410,

Mgy memmmeem

maka - % son

marumaka = = son in law



Selil

5.2,

5.3

Nigq =m---r=s>
arasa -
kaara -
kuung -

N - e e -

124 >
vel..'..laa]'.a -
kammaal‘.a —

L D
maam -
cevapp -
ve];upp -
kaRup =
ko]..un-
maceins =

195

king
one who possess something

a hump = backed person

farmer

carpenter

umncle
one who is red

one who is white -

"one who is white

elder ( brother )

. youﬁééé sister in law

ybﬁfz‘ger brother in law, cousin



Sébis

A

5eli5e

N
g2

>

attaan

tampi
supramaniyam

———

ST
=izt

. akkaa].;

attay

tamkacci -
raani

.
ponnammay
remad
pu¥paa

e
.

196

= elder cousin, brother in
law
= brother

= name of a boy or man

& elder sister

® mother - in = law
father's sister

wife of maternal uncle
younger sister

* queen

" name of a girl or woman

name of a girl or woman

® name of a girl or woman



50,46&

N

gels
appaa
- raajaa
kalaictar
mantiri
swrmax.liyam

.
.

=

father

king

collector:

minister:

proper name of a boy or

man

197



uus
uuR
enamk
elak
[
eramk
eRamk
eemaaR -
eeR '
otumk
1§
otav

otumk

to
to
to
to
to
to
to
to

to

to

‘to

to
to
to
to
to
to
to
to
to
to

to

obey, yleld

CTY »

rot, decay
become pressed
move

dance

become cool, heal .

cough

become tight
melt ( intr )
growl, grumble
decay

spring

agree

become flexible
pity

descend

be disappointed

‘¢limb

shrink
help

nove away

198



oRamk
oot
.
kasmk
kamaR
kalamik
kaaR
kilumk
kuRuk
kunn
kuus
kuut
[ ]
kaump
ke%amp
kone
‘ko%amp
cignmk
curumk
culukk
. .
tamk
ta?umaéh
tayamk
tirump
tirunt
tuumk

-to sleep

to run

= 0 be squeezed

to be excessively heated
to be stirred up

to taste bitter

to ring

to become short

to become short/ reduced
to become ticklish

to join

. +o0 become burned

to go

- to prattle

to become mixed
to whine

to shrink

to be sprained
to stay

to be puzzled

to hesitate

to turh

to become correct

to hang

199



tenaR
teeR
tooQ
nasumk
niimk
nerumic
patumk
pint
pesak
peruk
porunt
matamk
ma;amk
malumi

maaRk

mumk
munt
munt
muRuk
motamk
moRant
L X ]
vqtt

vaatt
ae

40 be unable to do

to recover strength

to séem, appear

to be squeezed

to leave

to go close

to hide

to go behind

to fail, commit mistake
to increase

to join

to become bent

to be confused, faint
to become blunt

to become changed

to glitter

to drown

to be unruly

to pass before, to take lead
to become twisted

to fail to be remitted:
to be obstinate

to become iittle

» to wither



viimk

velak

201

= to sob
= to swell

= to withdraw, to step aside



5.58,

atakk
] .
atulk
L]

atatt

amatt

- amukk

alatt

*e

alutt
L

aakk
aatt
[ X 3
. aatt
1§ukk
irutt
jRukk
uq&aakk
ur ukk
uRutt
*e
uruv
uutt
uutt
[ X )
ekk
etaR
[ ]
ett

&o

“to

to

s to

to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
teo
to
to
to

= %o

202

subject, to control
pile up, to place in row
rebuke |
paste

make quiet:
éompress

troub]s, perplex
press

take up a hanfull
make

shake

make cool

pinch

make sit

make tight

make -

melt

roll

unsheath

blow

feed ‘

@irair in the stomach
Idck |

stretch forth, reach



ett
-e%akk
elut
[ ]
eRakk
ees
eent
eev
eett
otukk
A J
ott

otaR
otukk

ott
oyatt
oomk
ot
oot
| kakk
kasaklc
katatt
~ka§at£
. katt

karut

LI ]

to

to

to

to

to

deceive
loosen
write
put down

abuse, scold

s to sustain

LY
“to order

= to raise

o

remit

to paste

to

shake

203

to put on one side br out o
the way

smto

to
to
to
to
to
to
to
to

to

= £o touch gently

1ift

ralse

drive

recite

omit

squeeze

delay, smuggle
elope

ery aloud
think



20k

ikélakk = to stir

kalatt * to unlose, untie
kalﬁv *= to wash

kaiuk s {0 wash

kaatt - » = {0 show

kigé' * to stir

fkint' ‘ = to limp

kilukkA = to rattle

ki}} = to pinch

kiRukk = to scribble
kiice -® to0 scribble

kutt * to cuff on the head
kutt * to pound V
kuRukk # to make short
kuu?? = to unite, collect
kenc = to beg humbly
kegatt = to put gently
keft = to tie

ke%;pp = t0 move

kelaR s to0 stir



keRakk
konc
kott

[ X ]
kott
ko}app
ko%utt
camu??
cint
cimi§§
ciik
curukk

curutt

cutt

‘cetaR

tatav

tatt
tapp
ta}%
taakk
taamk
taant
taav

tikk
titE

208

to rotate

to beg huﬁbly)prattle
to beat, strike
to grub

to mix:

to kindle, light
to tread on

to scatter

to winkle

to huff with anger
to abridge

to roll up

L Y
. m.to surround

to spread, scatﬁer
to smear, enoint,
to knock at, strike
to miss

to push

to at%ack

to bear, toleratp
to leap, jump over
to Jump

tq stutter

to abuse



tiruvpp
tirutt
tiitt

tupp
tull_
[ 3 X )
tuukk
teratt
) o8
tett
teet
togamk
toratt
tovatt
toont
[ E ]
nasukk
nanmp
h&Rutt
niikk
niitt
nerapp
nerukk
noRukk
patukk
ptt
pa%akk

to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to

turn
correct
whitewash
spit

leap, jump
1lift
tollect
woven
seek, search
begin
drive

wipe of moisture
dig

sqeeze
belive
stop
remove
lengthen
£i11 |
press
crush

hide

drive
train

%36



patt
pat
paat
paaraa’t.,t
-pat.;utt .
pisukk
pint
pinn
plice.
putu

.
puus
perukk
pees
porutt
porunt
polamp
poRukk
mat,akk
mar.latt
mayakk
malatt
ma‘a-tt ,
miiRk
mikk -

| 20T,

= ,to grasp

to experience

to sing

to praise

to make

to press

to go behind

to lace, net

to eject watery motion
to pinch, pluck, pull out
to daub, smear

to multiply

to speak

to join

to join

to babble

to pick

to bend, fold

to smell

to faécina»'oe s confuse
to open

to change

to violate

'to strain, press anything under
water



muEukk
" mutt

[ X J
mutt
muRukk
muu§
mautt
meratt

e
mogakk
moluk
moot
raav
vasakk
vagamk
vaatt

e
vaar
viis
vett

veraxt

to
to
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- ® to hasten

strike against
kiss

to twist

to

shut, close

to kindle

to

to

frighten

fail to remit

= o coat over with cow dung

= +o0 strike against

to
to
to
to
to
to
to

to

file

fry, train

worship, wish

heat

take up by the handfull
fan

cut

drive



5459

'}
23

e

ini
uti
ettani
e}ay
elay
orumi
- oli
o}ay

kaay

koti
cemi
ciri
tuti
{ ]
tekay

teRi

nelay
pasi
polay
L ]
muli

mukku}i

to
to
to

to

to

to
to

to

= to

to

= to

to

to

to quiver, flounder

to
to
to
to
to
to
to

to

be sweet
rise
prepare
become tired
be sweetless
unite

drpp
work hard
yield

bathe

boil

digest
laughr

be taken aback
spring up
become gray
gain footing
ﬁecome hungry
survive
’see,‘to wake up

dive

209
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molay = to sprout
L ] . -

vali = to pain

e



5 ,60 )

ari
alamka-r.i
alay
avi
ali
*
anusari
anupavi
aaloosi
iti
-
ili
[
uccari
uri
esay
eccari
otay
otay
’,
opasari

oppi

"

to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to

to

to

to
to
to
to
to

to

211

clos§

beat

embrace
settle

sift .

adorn

shake

boil

rub

follow:
experience
consult, think
pound

show teeth
pronounce, articulate
skin, peel:
unite, frame -
caution,warn
beat

break
compliment,
give
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oray = to rub

o R .tvb o

old ‘ = to cease

oRay = to stiffen
ooy » to cease

kati - = to bite

kari - ®= to burn

karay » to dissolve
kald ® to pass, spend
kaay = to yield

kili | * o tear

kubi = to drink

kuvi ' » to pile, heap up
kuli = to form pit |
kuR3 = to note down
kolay = to bark

kolay = to mash

koRi = to chirp

koovl = to be angry
eanti = to meet

cati = to deceive
cartt = to omit
cammati ® to agree

~tand = to lower in height



tdﬂi
taali

[ ]
tirl

tekay
teli

totay
tolay
telay
toli
toli .

°
nati
neflgy
neri
nelay
neli

»
neRay
nenay
noti

.
noray
nolay
pati

[ ]
parikasi

= to cut

213

= {0 season

to
‘to
to
to
to
‘to
to
to
Vto
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to

to

twist
burn
complete
clear -
rub

wipe

cease, destroy

cut out a hole
remove ' the coconut husk
sprinkle

act

complete, fill

crash

gain footing , establish
bend |

£111

think

break

foam, froth

insert

study

mock



paRki
piy
puti
.
pokay
pogi
pori
maRay
miti
mati
mati
maRay
matd
muRi
vanci
va?i
vaR?i
va%ay
vay
vali
vaasi
vistari
viti

viri

= to

= 10

muyo
* fo
= to
"mto
= to

s to

= {0

- to

® %o
= to

s o

snatch, pluck
rip, tear
catch

cause to smoke
pound

fry

hide

tread down
fold

respect

hide

complete
break |
deceive

make flow
describe

bend

to place‘

mock

read

describe

lay down rules

unfold, expand, spread

21



5s61s

avur
aRﬁ
utir
oyar
onar.
kalar
S
ceer
ta}ar
taar
tiir:
tovar
nayar
naal
nimir
neer
patar
.
var

walar
L}

to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to

to

2 7]

to
to
to

to

" to

215

loosen

cut off
wither

rise

become dry
loosen
become cold
reach
become wesk
sink, drown
cease

dry

beg

hang

hecome erect
soliecit
spread
come

grow

cook well



54624

L A

3at

onar
[ )
tar

vaku

5463,

3ud

ala

keta
[

nata

para

paRa

# to feel
* 4o give

* to divide

* to be distressed with desire
® to sit
= to lie
®= w to walk
*mto spread

= to fly



50650
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t0 measure
to beg

to cross

to mix

to carry
to be afraid
to split

to forget

to bé:mgﬁm eaten
to ache

to become blaék
to become fat
to die

to become small

to lie

to become bulky



. 5'66.

v
Lat

palapala
[ ] L]
palu
*

mara

e

aRu
ilu
k J

utu
uru
katukatu

L J ®
kutu

. xub

ketu

]
koru
ceRu
tatu

L]
totv

or .
po__liu E
maRu

velu
t ]

to
to

to

to

to

to
to
to

to

to

= t0

to

* to

to
to

to

218
glitter

ripen

bbecome benumbed

cut off

drav

wear

cause to wither
show signs of anger
give

spbil, destroy
string

check

check

string, connect
endure

deny

uash



54670

568,

5469«

v vy ¢ p g woe Sl W S an

“hbi >
ceva
too

veer

V

T

etir

etirpaar

ceer
tuur
nuur
paar

vi

to
to

to

to
to
to

to

s to
= to

* to

to

become red
fail

become éwet

encounter

expect

join

clean with broom
spkn

see

sell

be with ones power:

roll

.

219



5.70. .

curul

e

teral
.

niil

pat.

[ ]
poRappat
maal

. [ ]
mool.

ket

Tgy ===

aa}_

kaan
keel
kol

°
caappii.;
kuuppit

tott

pa-’g
put

~ poot
vit

to

to
to
to
to
to

to

- to

to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to

220
get twlsted
bec&ne mature
become .long
become dry
start
die
piss

perish

rule
eat
see
hear
have

eat

call

touch
plant

experience

break

to put down, put on

to

leave.



5.T1.

54724

5073 L

5sThe

Ver —° -
nd .
nil = to stand
g
kol = to kill
t.ir‘1 . = +0 eat
V - - S il
Ti -
poo * to0 go
aak *= 10 become
V.  eeceem———- >
7t

col ® {0 say

221



5750

V. eee—cm—e—

8i
amay
ali
]
alay
iti
eri
ot.';ay
R}i
kasi
Yart
karay
kavi
kaay
kali
L ]
kild
»
kuni

tiri
tuni
teli

neRay

nolsy
» .

to settle

to decay

to wander

to be broken
to burn

to be brokén
to cease

to ooz§ out
to be burnt
to dissolve
to cover

to be deied

= to take pXace

to be torh

to bend -

to lean, fall
to wander:

to be resolute:

to become clear

= to £111

to creep, enter

222:



pagi = to settle

pagi = to bow, subside

pati » to imprint, be fixed
paay ' * to flow

po&i = to be mashed, to be pulverised
pori = to0 be fried

mafi ® to be folded

mali = t0 become cheap

‘ maRay *® to hide

maRi ® to0 turn a somer saut
" ruRi =nto break

meli * to become lean

va?i E to drop

viri ® to become wide, blossom

5.764
Vgy -=—--- -

anay ® to become joined

ani * to adorn with

ari ® to cut

alay = to mix wp

aRi ‘ . to know: v
aRiay = to beat

aay * o0 separate

aaraay ® to think, ponder, do research

uri *= to untie cloth



uRl
enay
kotay

cori

piri
puri
pesay
poti
mutd

varay

5477

E ]

;to

to
to
to
to
to
to
to
to
to

to

to
to

to

, 220
sip

join

scoop

flow down
itch

part from
understand
mix, rub, mash
cover

knot

draw

teach, educate
make live

show:



CHAPTER VI
MORPHEKO PHONEMIGCS
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6.1« There are two defective verbs in my idiolect; ille meaning

' not ! and untu meaning ' is ', Since it is unproductive
- e

to set up a separate class for them in the kernel their

forms are derived by optional transformations by rules 1- 5.

illsatatu

{11laatavan
illaataval
ete
11laamal
illaattaal

iliaata

6424 ille

ege avan gl)-* amke (2) + ille (3)

the state of not being
one who is not, one who
does not have ( masculine )
one who is not, one who

does not have (' fem )

without

if not

one who/ which is not
one who does no£ have

not

= he (1) is not (3) there (3)

aval (1) + amke (2) +i11e (3)

= she (1) is not (3) there (2)

avan (1) # appati (2) + i11e 3)

= she (1) is npt (3) of that type (2 )

aval (1) + atanaale (2) + 11le (3)

= she (1) 1s not (3) because of that (2 )

ete
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6.1. Opt
_aatatu aztatu
aatav” X aatav © X
iru, kk aamal sxzesesen) {11 aamal
aattaal aattaal
aata aata
) X
( where X represents an, al, aru, and avamkal )
642, opt
-
f
atu
iru kka * » =se=s==m>  jlle
maatt ¢
J

X = aan, aal, aaru, aamkal
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6'30 Opﬁ

nt
az ©~ X .
F‘ ) . .sssgpsﬁ€>' untu
: oo

u v

iy

6oho opt

( 1 +

nt .
* atu ullatu
l(k L N )
irul » 4( : | s=ss.sg>
.’ kka

nta ul]..a‘
kka ” pal:,’ga

4 - ) !

( Sourcs h.Sha, 86.8,0 )
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6.3-. untu | = is
ege wvan (1) + amke (2) # untu (3)n
« he (1) 1 (3) there (2)
aval (1) + ‘appat,i( 2) * untu )
= she (1) is (3) of that type (2)
avan * ukku (1) + neRaya (2) + panam (3) + untu ()

- he (1) has (L) much (2) money (3)

etc
6ulia u'.}:l.atu = the state of being
ulla = one who/ which is
6.5, wllavan = one who is ( masculine)
u}%a.val = one who is ( i‘eminil:xe )

ete
646e g. onn ~ e+ ille (2) ( & (it is ) not (2) of yoﬁ (@)
This is aﬁ elliptical transformation of '
onn “~ e + atikka ( any verb can fill this slot )
. * 1le = meaning'(one ) does

not beat you'.

6.9« egs . Y _
kan "t © am poRaku = after having seen

( see rule 6,56 )



229

6.50 Opt

jra ~ X ~ av * X, wesssa=s> yllav Xi
1 . i L

( Source: L.85a,c )
6.60 opt

(Xi>OOBJO<X>+V“a 1le

-3’.-::-.) < xi > » OBJ * < X> + 1lle

( Source: 1,,13, 17 , k. 91 )
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6 .7 » obl
-~
Tl '1'l
T T
2 ile 2
lod -‘=‘ﬁ==-->
tooRunm
T3 T3
T, Ty
p =
6 .8 .. obl
| ' Kkalam s
pp m '.IBSBB.) pp am
i klm]._'l'.e N -
6 9 ° obl

V ~“Past ~ a + poRagku w=ws=s=e=s) V “ Pagt " ampoRaku

( Source: 1432 )
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6.10.-Op't
Nn | aale | sg:ng:ﬂ.) Nn ‘ 11e3
6011, obl
PN
N
ge1
xS-Z
A jle--- Kdrynty D ====s=s)
A M.s ComS 2
N ~ -~ :G P
ge3 1 Fes |-
y
N "
gely
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’ 6.10. eZe -

6.11. e

PN

gel

ge2

Ng oh

N

kal * ile

appaa

-
r~ .
ponnammay

r~

vagttiyaar °

= out of stone:
r\avam * < ki> tte = in him, to him

avan © < ki D tte * iruntu =
*»

from him

appa * < ki> tte ©  iruntu s

frcm‘ 'father

= in Ponnamma

| ponnamnay < kiD> tte iruntu
. ae .

= from Fonnamma

to the big man

periyavan ~ < ki > tte ” iruntu
[ X ]
= from the big man
{ ki D tte
(X3

{ki> tte = in father, f fols- -

~ < ki> ‘E‘Ee bod ﬁ:ﬂ?mwm

“h

4 ”
periyavan ~ < ki > tte = in the big man

= in the teacher, to the

teacher

vaattiyaar ~ < ki > tte “iruntu =

[ X ]

from the teacher '



| PN

6.12 ® opt

N ~
n .

6.13. obl

-

233

ARG I "??‘(iruntu)

-s::c:.-) Nn ~ < ki >A tte

+ jrunte snesr=c) NP “ile + iruntu

MeS
* LGP
FoS -
ile 2
r
tooRum
varay < le >
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6.2, eg. naay * tte = in the dog, to the dog

6.3, eé. viit..t.:“ ile f‘iri:ntu s from the house
( see rule: 6,25 )

6415, ege
ekicaa = (0n) sister} ( elder)
ema- - (Oh) mother!
eppaa = (Oh) father!
ekkoo = (Oh) sister! ( elder )

The forms ekkaa and ekkoo etc are in free variation,
ennee - = (On) brother} ( elder )

ettee « (Oh ) aunt §

( see rule: 6,20 )

6elbe €20
makkalee = (Oh) child}
ma marumakanee = (Oh) son-in-law !
= (Oh) nephey !
marumakalee = (on) daughter- in-law}
= (Oh) niece !
- 6.19. eg, raamaa = (Oh) Raamzn }
6420, ege raama’ a s (Oh) Raaman}

akastiyalimkam » ( Oh) Agesthialingom!



6 .1’4. obl

. pinn

6416, obl

akkaa}
ammay

appaa

attaan
annan
20

attay

616, obl

makan

" makal
[ ]

{

~

Avoc

238

nunne

.“‘BSIB=> +

Voe
q

q

pinne

ekk

o {4

epp
.t====s=$> ? » Voe
. q

ettaan
ennes:
LR ]

ettee

nERCEERE) makkalee * Vocq
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W i 3
marumakan , marumgkan
VOCq --u-l_l--sn> r “ee” Vocq
marumakal marumakal
d - J
6.18. obl

v * Voo s---s=u=> ZVWW * Vo
q . q

( X is the sequence of phonemes which precede V, the
final phoneme of the word. V here is any possible

vowel, ege tampii ° Vc:»cq su=5) tampii * v°°q ‘

tampi means ybu nger brother )
6419, obl -

an
X * Yee -vns::-) X~ aa * Voe

ay Q



6 .20 » pbl

W (V> C" Voo, wmesswwsd XV VD) C

6 021- obl

naan

6 .22 Y obl

en

on

) mém>
. <mkar1'

Xe

.-858.'l>

mkal
]

37
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6621, ege en ~ e = me ( objective case)
on e = you ( Sings objs case )
( ses rule: 6422, 97 )
64224 g, om ~ ‘e = you( honorific) (obj.case)
omkaJ.. “ e = you (p1) ( honorific)(cbj.case)

emkal “ e = us ( exclusive) (obj.case)
’ .

( see rule: 6,97 )
For em * Xc See next rule,
6.23 .02, ' nam "~ e = us (inclusive) (obj.case)
nammal} “e ®us ( inclusive) (objecase
These two forms”are in free variation,
6.2, ege
namme (1) + viitu(2) = our (1) house (2)
omme (1) + viﬁ.;u(2) = your (1) house (2)

6025030 ege

kaattu = of forest

kinaRy * of well

ka;'l;.?u e = forest ( ob:j.cése)

kenaBRuw“ e = well ( obj.case )
bs ege 'k

iira (1) + tur.xi(Z) = wet cloth(2)

mara * tt " e tree ( obj.case)

Ce 22a ‘
amerikka (1) + patippu (2)# American(l) education(2)

de ege puld * am (1) + palam(2)= tamarind(l) fruit(2)



6423, obl
6.2)4. obl
" nam
om
d
6.25. obl ,
~. A
tu
N
w <Vv> 4
Ra
L

\

-c-t.:ﬂ:-.s-->
. Adj *q.1
X
c

Chr

nammne

_Hv

-n::--s) Xv <W

239
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6425405

A -
] - [
Mj:
< J q.2 ¢
Xam * ssszsanz) X a
X, , Ut * X,
\. > -
6.25,30
x aa A Addo -sgz:::zBB) x a
ge3
64254de
N » . EECERRTEN »
Iy Adj a.l . ) Nh am
64260 opt
- 1‘
neettakkl neettu
.-s--s..)
naalakiki | naaj..e
J _J
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6.264 ege neettu
maj:e.

6.27.

{oru >

pattu
6,28, irupatu

muppatu

naappatu

aympatu
aRupatu

e;l.upatu

er‘lpatu }

empatu

irypattu + NU6

egs irupattu + onnu

*® yesterday

tomorrow.

k‘oofi = < one D> crore

leccam = < one > lakh

aayirame < one > thousand

nmuRu = < one 2 hundred

Arppattu + rei.ﬂ.;u

irupattu + muur}u

irupattu + naalu

muppattu + NU6

twenty
thirty
forty
fifty
sixty

seventy

eighty

= twenty one
= twenty two
= twenty three

- twenty four



6 027 obl

onnu +
[ X ]

6428, obl

rentu
L X |
muunu
[ ]

" naalu

aalu

eeiu
.

ettu

kooﬁi
[ ]
lsccam
aay-_‘_ram -=----=-->
huuRu

pattu

La‘btu + NU6

pattu

(bru:>

- pattu

SsSEx :“_.-->

kooii

&
leccam
agyiram

nuuRy

allu
elu
[ ]

en
»
em

2l2

-
pattu+ NU

patu




" ege muppattu + ancu " thirty five

muppatiu 4 aafin thirty six
muppattu + e?}u & thirty seven
.
H
H
naapp;attu + qx}i}n = forty one
naappattu * rei.xt.u = forty two

*
L]

"
6,29. ompatu meaning nine has an allomorph when it takes
mwRu ( hundred § ( rule:30 )

tol “ nuwRu = ninety
°

tol * nuuktu + onnu « ninety one
) L X ]

tol * nuuttu + rentu = ninety two
2 [ T ]

tol ° nuuttu + muunu ® ninety three
e o

3
( see rules 6,87 )
6304 iru * nuuRu = two hundred

mun nuuRu ® three hundred

naal © nuuRu = four hundred



6.29. obl
[

onipatu L4 <

6430, obl

rentu
.8
nazlu
ancu |
aaflu
.eeiu

ottu
L L]

-ompatu

+

o

[ patt;u + NU6

pattu

nuulu

-.-----.>

---‘..-> toi
o

, LnuuRu

- * nuuRu

elu
[2

en

tol * aayiram

2hky

nuuttu + NU

6



2L5

elu

en
[ ]
tol

631, mu
naal *
ay
aaR *

en
.

>

et
.

( see rule: 6,97, 79)

6.32, ege

{orw *lecc'a.ttu +

muRu = five hundred

nuwRu * six hundfed

nuuRu = seven hundred

nuuRu = eight hundred

see rule: 6.85 )

aayiram = nine hundred

( see rule: 6497 )

aayiram
aayiram
aayiram

aayiram

aayiram

ﬁ

iru

.~

iru

= three thousand

= four thousand

five thousand

six thousand

eight thousand

P
aayiram = < one ) lakh and one

thousand

nuvRu = {one > lakh and one

hundred :

* patu = {one) lakh and twenty
LaaRu = {one> lakh and six:

* muuRy = {two> thousand and

two hundred

<o rehfu) + gayirattuS mp ~ patu = <{two> thousand and

L

thirty

eelu = <{twe> thousand and seven
" 3 .



6'.310 obl

mumn -
’ .
naalu
ancu
aaRu

et:bu
(¥ ]

6.324 0Obl

< X > + -

naal

+ aayiram -'-..S“.>, ay r * aayiram

leccanm

aayiram

nuufu

+ NUk

aaRk .

en

el

saxcEE=aE) _ < p P

( where k is 3, L, 5, 6 )

leccattu

+ agytrattu

nuutta

+ NU



<mu>* nuuttu 4+

pattu = {three> hundred and ten

rentu * {three> hundred and two
ee .
6433, patin * oizizu = eleven

patin " ancu = fifteen

patin * aaRu = sixteen

patin * eelu = seventeen
2

patin °* ei.;tu = eighteen
v v

pati ° munu = thirteen
|

pati naalu = fourteen

pamliirei.léu = twelve

63l ege oru #+ viitu
[ ]

= a house

patin ” oru % viitu * eleven house

64353 patinaayiram

This form is in free variation w ith pattu +

aayiram .

# ten thousand

( see rule: 647%b )

6¢36e Bhe first person and second person pronouns.,

( see the following rules also) take akka ( genitive

case marker) and akku ( dative case marker etc ).

( see rule: 2428,33 )

~

en gkka = my

en " akku = tome

2l7



2h8

6433, obl
f‘
onm
LR g
ancu
patin * ﬁ aalu
eelu
[
ettu
L °*°
pattu * NU6 --:-----}‘ -
. mun
pati ~ *
q
naalu
N\
panniirentu
[ X ]
.
63k obL

¢ ol ox;ﬁ;xu + N REEEF=uE) <X> “oru + N

6435.00pt

pattu + aaylram =s==wsm=sd patinaayiram



6.36. obl
en
a )
n
- kka
A 4 N
o “
kku -
n
L J b
 nam
64370 obl
(]
kka
xXC " ¢
kku
.
6‘38. obl
r A
mam
naan * 1
mka‘i
»

[ )
en
P
n
: -akka
em——— s - rw‘ '
. aklu
m
nam
J
ukka
—— &+
[
L
.
naamam
ey
Lnaamk‘
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on “~ akka your ( Sing )

om akka = your ( honorifke )

nam * akka our"( incl )

nam * akku

to us ( incl)
6‘;37. After consonants  kka, = kku ( the genitive as well
~ as dative case markers ) become = ukka and = ukiu
respectively, |
ega eﬁxkail “ ukka‘ ® our ( éxclusive)
emkall. ® ukku = to us ( exclusive )

L3

omkcal ukka = your (pl, honorific)

omkal ° wukku +* to you ( pl, honorific)
‘0

raaman ~ ukka = Raman's

raaman ~ ukku = to Raman

638. naamam = we ( inclusive )
naamko = we ( exclusive )

6392 naamam and nammam are in free variation .
‘ nammam = we ( inclusive )
naamam = we ( inclusive )

* iruntu = when compared to

640, eg, viitt ~ 1e
. 1 ~ (that) house

. le, = in the house

kil . 1e3 = out of stone

viitt
N 2 )

.
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64394 oDt

naamam .--.s-an----> nsmmam
6440, opt
XC % ile ‘.ssssu-> XC % 1le

6 .'-llo obl

-
maaru k 1
Nyp © ttd ~ “ka-i.. =enEmmn) Npop ~ 1‘ 1
| maaru
yo




252 | ) | _
| 6.1@, Noun class N, takes the feminine marker w 1,
ege maka 2 1. = daughter

mrmaka} # daughter « in - law

for plurals see the next rule,

6el126 makkaf} = daughters ( generally children )
marumakkal = daughterse= in - law
[ ] .
makka ~ maaru = children

marumakka © maaru = daughters = in = law

Pl

6-’43’.‘80’

eg. arasi = quéen
kaari = one who possess something ( femi)
kwuni ~ * a hunch backed woman
L praamaimtti._‘ a brahmin woman
643 sbe eg, vei._';aa- * ‘Eicci * a vellaala woman

karmaa * éicci = a carpenter woman

6oiliae ege ' '

paRa (1) + payyan (2) = PaRaya ( caste) (1) boy(2)
pola (1) # payyan (2) = Polaya(caste) (1) boy(2)
6ebilicbe keRatti = woman of basket makers caste

maRatti ™ woman of another caste

paratti * woman of fisherman caste



6642+ obl

makal
-]

marumakkall.
6 .113 'Y obl
ﬂ
N
12¢
ayya

L)

* tti

kal

ma

r .
maldca
.. -s-:-:---)
aru
J marumakka
i __J
Nizc i
—BIBEBEI:.) ]
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maaru
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- 63 4be

veiiaaia )

kammaala |
* <

6.1!14 sle obl
paRay

polay

6.hh;b;

koRava
parava

.

~

a

-
veiiaa
e
f tti -i--u.->'
Lkama’a
pahia
.UIISB'IS>
] pola
.
koRa
“
.B-.-‘::.-) para
|+ N
-| maRa

* tti
+ N
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6.5, ege .px-f.x;;iu * aavatu (1) + maram (2) = first (L)n treefd)
can also be said as _oxixi.laamattatn meaning ! the
first bneo, implying, from the conbext, ! the first
tree !,

Similarly
oi;uéaamattavan = the first man
ox'p';xaamattavaﬂ}l ® the fbrst woman
rentaamattavan ® the second man
»rexixéaamattavai!. » the second woman

64164 oi?}aamattaz, or.xf.laatnatta, or;nr.xaam, motal, motalaamatta,

and motalaam are synonymous.
motal = first
motalaavatu ® first
motalaam = first
motalaamatta® first
6.17. eg. amerikkaa * e “ patti (D)+ e}utinaan(2)

= he wrote (2) about Americaa(l)

kee:i. = to agk, hear

col » to say

pees * to speak
6418, naal ~ ® to hang

= nt = 1s past marker



602450 opt

"4

aavatu + )

aavatu
aam

aamatta

(9 -
N amattatu
n
mamufan |=fww=sd> NU “|aamattavan
payyan :
manufi :
- pillay dangttaval
. - -
Kaavatu >
uwsxsnn=-a)> motal * < aam>
{ samatta }

256



6.’47. opt-

6 .h8 M obl
naal

6.149. obl

ala
nata
N J
keta
[
toRa
pé}a'

cema:

257

elu -elu
& o
keeX keel "
. ~ X .------u) NP2 e ” patti + & X
col col
pees pees
o .
“~ nt snscesnws> naant
9 [
ala
°-
naga
. ke‘i‘.a' i ;
» Imp * unm <k¢> ---::----} * » Imp *yum <k0 >
. tha~ _
pola
[ ]
cens
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6.5_00'0b1

yumko EnEsEEEsn) ymko

6.513 obl .

’ o
nt nont
uv noov
um (
“ae A r
noo ° Tim umko sssEscaren) um
Im |u 4 nook “J Imp * | umko
noov '
u
a a n
\
3
o




289 | ,
694 ai.@ “ Imp * yum = measure (1t) (polite)
] ala * Imp ~ yumko = measure(it) (polite)
nata = to walk
‘ket.'.a. ® to lie down
toRa  ® to open
‘ cema ® to carry
651, . .
‘ noo = t0 have pain
= nt = past marker
» uv &« future marker

- @ gerund marker -

6.52.

var = to come
6.53. _ tar = 4o give
6.5k,  taa » give ( imperative )

tasr ~ Imp “um = give (polite imperative)

taar Imp * umko = give (polite jmperative)
6455« keel = to hear |

- "f.- past tex"xse‘markgr
-;pp = future tense marker '
-.um neuter ending ( see rule 5.15 )
-« a gerund marker

lceei;i;.aan * asked he, heard he

keeppaan * will ask / hear he

keekka = to hear / ask

keekkum = will ask it, wiil hear it
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5952- obl

3 - R _

[
u vaa )]
var * Impﬂ‘um .--::::-:.) Taar: ~ I@ ~ um
umko vaar: umko
\ J . 8 ' -
}
.. .
6,53+ obl
tar | ta
» nt --z-u-:.-) ~ nt
var: va
3 L
>3 4‘

605’1. Obl

uon ] taa [ ¢

tar“ Tmp . um e L) taar - Imp * lum
umko taar 1 unko
R 5
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6455, obl
s 7 r' B
¢ [ 2
keei . L --Q-sc....>a kee A PP r
. um ‘ un
kk * )
& ) e
a
.
64564 OLL
kaah ~ "b --;::;:....) ka;lt
o [ ] PP
6057. obl

peel . "i‘. -l----s..> peent‘
L &8
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64560

6457,

6.58;30

6458.bs

6459,

eg.

6.60. - @ge

C g

kaan
.*
kar'rs.a'an
peel
peentapa
) [ X ]

kol

nil

ninnaan
L X )

konnaan
[} ]

-col

connaan
nil

- UV -
- uk -
= um

- a
nippaan
nikkaan
nikium
nikka

timpaan
timksan

timkwn
timka

to see

saw = he

to defecate
defecated = he
to k1l

to stand
stood = he
killed -~ he
%0 say

said = he

to stand

future marker

present parker

neuter ending

gerund marker

.ﬂ

will stand - he
stands = he
will stand = it
to stand

will eat » he
eaﬁs = he
will eat = it

to eat



6-58.3. A obl

6 .58.b. chl

6;59; obl

nil

-

R IR,
s

kol

nil

col

»
o
“ n
uv

um
S

o-b N

e .
iy, Lo

-.-s--aun)

---:x----} conn

assns=ssas) ni
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“1 kk
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6.61. -obl

tar

poo
]

uv

Ill.ss::::) ti

[
mp
* mk
mk
a
r taa
l.l-'> vaa
poo
it

. a

okt

ra
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64614 tar ® to give
' var *® to come
poo * to go
=aa= third person marker -
- 1 feminine vsingular
= n masculine singular
= ru honorific
ege taaRaa].. = gives « she
vaaRaan ® comes = he
| pocRaaru = goes - he/ she ( honorific )
6,62, ege

pooku = goes = it
| ( see rule: 6.73 )
pooccu = went - it _‘
( see rule 64735 549 )
poovaan *= will go =~ he
6463, pookum i1l go = it
pooka = to go

6.64. aak - to beéome

- n past marker

eg, aanaan = hecame - he
6465, eg. ‘
aavaan = will become - he

« uyv future marker
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' 6.62 +Obl
’ , I
uk k
poo . “¢ ice wesssnensd> poo * | cec
v PN X ! v ° X
d e
6463, obl
am um
poo ~ ) A .--:-::sss) pook ~
a 4 - 8
-
666’40 obl

aak ’ ~ n ----::---) aan



6.65. obl
ask
6.66¢ Ob1
u
poo * Tmp "J
unko
[ um
6067‘ Obl
poo
aak

uv' seSunsnEn)

-..“..’->

i -ng::-:s)

267

aav

[ pooyi

aald
| aayl
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6 .66 ‘.‘

6467

6.68.

6469,
6.700

8.71.

- Goi l

® mko = Go ( plural/ polite )

poo * Imp
poo * inp
poo * Imp “um

( seef‘r}ule; 6;75 )

€8e

pooyi -
aaki -
aayl =
ccttaan =
caavaan =
caakum =
caaka -
= kk = the

caa_kuka'an =

caak * Imp
caak * Imp
caak Imp

- see rule 6;75 )

having gone
having become
having mecome
to die

died - he
will dée - he
will die - it
to d:i,eb
present marker
dies « he

*» = Die !

“un = Die ! ( polite )
* umko = Die ! (polite /plural)

» Go { (plural/ polite)
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'60680 Obl

Ct N - ett
caa “f N
pp : . caav
L i
6;69; obl
(o ] o
caa ~ Kk ¢ aenmanus) cagk *
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» 6 _0700 obl

caa » kk » X -l-c=----> ca.kuﬁ -~ X

( where X is » aan, = aal , = aaru ,,- ay , = ayo
- an and = om )
6471s opt

caa ~ Imp * X  wsmsswewm> caak © Imp " X

( where X is e u, = umy and = umko )
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6 .72 [ ]

6.73.

6.7k,

atisaya
aattira
i¥ta
‘ .
ka¥ta
N ]
koopa
camkaj.a
naé'fa-
‘maacea
varutta
veetane

patutt

pat

[ ]
pat
®

»

pat

pat

pat
pat

~ pat
: L

”~

pat

'tom

pat.

pat.

= to
"" to
= o
= %o
* to
= to
= to
= to
" to

ake to

wonder
beéome restless
desire
suffer

become angry -

feel sorry

lose

be lazy

feel sorry, to suffer
feel sorry

cause

atiyantiram (L + kaliccaan (2) =

celebrate - he (l) ( some) ceremony(2)

kaliyaanan (1) + kahccaan ()

= married « he , conducted = he (2)

marr:l.age (1)

atamku(l) + ka]iccaan (2) = conducted = he (1)

the nu:ptial ceremony

niccayaampalam (1) + ka]iccaan (2)

= conducted = he (1) the betrothal

A
va

~
var

~

nt_ u = came - it‘

~

uk

u* comes = it
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6-720 opt

r
atisaya.
aattira
1¥ta
L ]
kaSta
' ' - | koopa -
pat ' pat
o A X sssunn)> * ¢ . X

’ camkai.;a

patutt pat,utt

na¥ta

‘e
maacca
* varutta

veetane

6.73 3 obl

r ‘. . . \

atiyantiram
JLyantiri
kaliyaanam

kaii * X wusmsw) J L . L#Aka%i . ¢
. -~ |catamku

| niccayaampalam

\ [
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647h. obl

Past f'Past
v Pres “_ ag I .---s.) VvV * | Presy *
LF\lt"_ . X Fut
675+ obl

CV<V>X “Inp “X wmmmmewd V' SUDX AX

676, obl

1<1> | , (1<1> )
;>'V‘ REuSEaEnE) ' ;“&v
ee> ‘! Le(e)_l
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6475, pod = Go ! ( Imperative)
pookum = Go | ( polite imperative) _
L poomko = Go § ( polite/plural imperative)
64760 eg; _ | o
i1 % wn P ifiyum = wil) bresk-it
 veetane " e > veetaneye » suffer ( objective)
64770 ege
ate “ paattaan > ateppattaan = he saw it
ate * tantaan > atettantaan = he gave it
ate cui.;’i;g'an > ateccuf:t.agn = he burned it
ate * kaliﬂ.;'.aan 2 atekkaéf_aan = he saw it
aattira * pai.:i;aan > aattirappat:i.;aan- he became
restless
6478 aaﬁm + kaalu aattukkaalu = leg of a sheep
cempu  + takai.;u > c"emputtaka'éuv’ copper plate
koramku + kaalu > koramkukkaalu * leg of a monkey
6.79+a0 ég, -
mm  ° aayiran ) muvaayiram = three thousand
puu * e > puuve = flower _(hol')jective-case)
pasu e > pasuve = qow"_.(ol-'),rj_.c-ase)
kanu * e > kanuve ™ node (obj.case)



6.770 obl

6 -730 obl

65790 obl

Q

oct X

puu
Pasu

kanu
L)

X ---.-::-.--} X

v | X

‘ h") -uc.s)

~

BRSEEE -> Xle ",‘
k
t
- * J
-
mau
uu '
P;. +"v -y
'pasg
kam
L

e

”~

¥
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-

kassu

ampu

 keaatu
muuccu
veeiu |
cukku

taanu

kayaRu

_agtu
[ ]

6.80, ege

remaa

periya

64814 ego
. naay
‘ki}i
682, ege
obay
alay
6483, 68
- ceer
paar
ceeﬁr

ceer

>
(L)
V V. V V. V.V V.V VvV

an

* kku D
Acc A~
* nt “ aan
“ tt * aan
“ kk * aan
“pp * aan

ka}ase -

mwcee *
veele
. cnkkg-;-rdry ginger (obj scase)
' taar.la - Taéx';m ( objecase)

kayaBe = rape 1 ob;j.ca‘se) '

naaykikii = to dog

aan

casﬁ ( objecase)

ampe  ® arrow ( obj,case)

kaate * ear (' objscase )

respiration (qu)

Veelu ( objscase)

aate = sheep (obj.case)

e > remaave = Rema(obj.case)

periyavan * great man

kilikki = to parrot

aan otaccaan = broke=- he

- >(reached = he) ceentaan
>(saw - he) paattean
?(jois ( tr) - he) ceettaan

i B o e B 4 e o

D alamcaan ® wandered- he

> ceéppaan = will unite~ he
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6.81. obl -

6482, obl

ce:
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Hly
6083. obl
nt
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* kku

.sg;:zl'ﬂ:-) X

--.-u===l=> X

| mmRms ==-§> X
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~ kki
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'Jpp
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608,4'0 obl

Il ~ 't -=-F=ns-:->- X n ~ {;
. i

6485, obl

X1 : Hon BB.:EB:::.-> X *“ n
6.86. obl
Im ; n I‘II‘B.'».) Xn * ¢
6.'87- Obl
1 S
X¢* #.n mes=xsssss> X n *n
n [ ] K J
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684 mool *t “ aan > mooi‘ﬂ..aan = pissed= he

6.85, nasl  “ mwFu > naanuuRu = four hundred
6486, »kafi.:;a'm ® tantaan > katantagh = gave loan- he
6.87. tof!. “ muBu D tof.li;lmlRu » ninety
o ej;x | * nuuRu > er;léuuRu = eight hundred
6:9bf vantaamkal ¥ > vantaamko ¥® came they
6491, paay ¥ ) > paa ¥ = mat
‘naay ¥ > naa ¥ = dog
vaay # > vaa ¥ = mouth
. teey ¥ > tee # = Rub}
6.92. mey # > neyyi¢d = ghe‘eb .
kay f ? kayyi ¢ = hand
pay ¥ > payyi ¥ = bag
6¢5¢ ponnammay ¥ > ponnamme ¥ = proper name of
| a woman
ammay ¥ > amme ¥ = mother

vat,ay ¢ > vate ¥ = an edible
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6 oBBo *obl
-
appatiyaanaal appatiyaanaa
[ ) ®
aanaal aanaa
motal ‘ mota
) ¥ .--“-=8> }
v- xl b al v Xi X
in“*x °“x1 411 * X, “X1
Ay i
L ! J
i
\
6.89. obl
‘;§ val o B ve
maka;} ‘ r maka )
marumakal marumaka
[ ] . ."
aattaal aatta f £
L4 f ’..:::asg)
rs A - - ~
v xi X ].. v xi X
11 4%, ~ x1 | valr ~x, “x
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6.90.ob1
Tl ——— Xt f
6;91; obl_l
X G;Y o ssmmance) X ag §
( where X is a consonant. or syllables )
6;92; obl

XVy ﬁ anssa=uzn) X V y i

( where X is any consonant )
6.8, Obl
Xay h sweswsm) X g ¥

( where X is more than a syllable )
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609’-&0 ege

60950 ego

6¢96. ege

6497 €ge

vV OV WV VWV V V VY

vantaan © nnu

aaRR- * ile >
kal “u D
pal “u >

kally

maﬁhu
ee
vaalu
tqqlu
vaaiu
e
mul i
teenu

teeru

L U G U N S e

_gtope

site
tgil
skin
sword
thorn
honey
chariot

> vantapnu * having said

that he came -

aatte = river.(°obj,¢asé)‘

agttile ® in the river

kallu

pallu

onne

= stone.

s tooth

= you ( obj. caseé )



L 28)
6.9’-‘. obl

X cr + sanssss-wn) X C “u *

( where Cr is all possible consonants

except ¥ )

6 0950 obl

n * ili;x‘\:t' s ?1311
6;96; obl

R sssssus) tt;
61,

$ KCOTVC , V wemmeed 4 {COVCC " V



CHAPTER VII
PHONOLOGY
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Tels A word should consist of at least one syllablei The
| maximum number of syllables so far found in a word
is nine, Even if it exceeds nine it does not affect
the grammare
eg. kaa = unripe fruvibt ,
| v , __akastiyalmka_tt;iqui.ﬂfe = to Agesﬁhialingom
Ta3¢ The ;;:!.rst Syllable of a word may or may not have an

onsete If it has , then any one of C

T °r CGI should
be the onset, -
ege tale; ® head

i.;appaa ® tin box
kate. - = story
nakam * nail
sarkkare ® sugar
laapam * gain
vale ® net
yookam A = luck
camku ® conch
pai:am * pictur
maram = tree
raattiri i night
ch

praayam * stage
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W oeemmemD> 8 | <8>
where ﬁ is 1to 9
Te2e
5 e 0 s N % Ceod
704

$ 0" N wemcmocea > 4k < ?>“N
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traani = power, strength, ability

trunku - trunk
h'amm - ® village
ki.‘,aa_ * he vbuf:'falo
nyRaacce . sunday
‘ nlaavu = m&on
vlaavu = gide
mlaa = a wild animal
_plaa = Jack tree

74657y Theserriiles are about interludes; and rule /7.6 gives

all possible CCC clusfers.

€ge R .
avarér;m | = thinking that they
kalnm = thinking that stone
paaynm * thinking that mat
l;aaR;xi.zu * thinking that car
kaas:iuim ‘ ® thinking that cash
paalr;:r;m = thinking that Pal
ma;fmi}i}u * thinking that tree
avar'i.;fe | ® to himv. |
perumaa]..tzt,e = to Perumal
maite " to dog

kaaRtte ® to car
e
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Tel

-

s CC clus

le

taasiie
B - ee
paaltte
avantte
nivirtti
arccane
tarkkam
vaalkke
vaalttinaan
.
kaattle
babdoo
aatt];e

ampu
kanmalu
vamsan
anpu
vantu
nanme
panpu
kai.xi‘;aan
e
atiaan

ka&e"
L X J

ters are given by this

to Das

to Pal

to him

no other go
offering
grgumnt

life
praised- he
in the forest
in the river -
'rule,

arrow

ear ring
chronolqu
affection
having come
viﬁtne
character
saw = he
truth _
brother = in = law

log
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kdkku ' A = stork

naastikan = ethiest
neytu ' = having woven
vayram ® diamond
ka¥tam = difficulty
vié'x;m = Lord Vism
kannam. = cheek )
palli = lzard
k_afv_i = having bitten
neyyi = ghee ‘
Bpippraayam = opinion
‘plaa » Jack tree
_tgpi}aa_ » a musical instrumant
kkavile = in the wood
pamku = share
kanci = porridge
m;l;.qs' = a wild asnimal
virtaa = without use
kar;ham ' = fate

, eréaakui..é:n * name of a town
pasicyan = luck

paccat;ai: = name of curry

appaa | @ father
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74k

cj ...--.....--.> C, ,bR,s,1,m,n
7.150

S
7,06,

Gy mmmommmes > p; 6 ,!.1 , 1
77,

Gl; —memmm——— > T, j.., v
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7.18,
C. w=cee-—-w® Py bty Wy 8
5 .
7619
06 """"" -> Py l, vV
7 «20.
c - s o e -> S"’ I‘, l, 1
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7.h2, / paampu / [ paambw ] = snake
/ koopaalan /. [ koopaala ] = Gopalan
/ ponnamme / [ ponnamme ] = Ponnamme
Tol34 / pantu / [ panéu ] = ball
o viti / [ viei ] - fate |
/ tamnt / [ tanns ] = yater-
Tell. / kantu / [ kande ] = having Seen
/ ﬁe’fv‘fi'/ [ petti ] = hox
Teki5e / cande / | [ cande ]} = market '
Telibe -/ jaati / [ jaaes ] = caste
ToliTe / pamiu / [ pangu ] = share
/ taakam / [ taaxa ] = thirst
/ atikkaan / [ atzikkya& ] = beats- he

/K / ( Id1é 1 * parrot
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Ta15e
/ot D  [’ ¢
7.6,
T R A— L1
7.
r

[ g1 after nasals

[ x] intervocalically

ﬁ [ ] after /k / which is
' : preceded by 7 /i/and /y /

L [ k ]‘ elsewhere
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VX A — [ 8]
7,50,
( {n1 vefore /k/
/m/ wm——— -
{
[ m] elsewhere
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Te51,
~
[nl before /t /
/a/ ..;-..---;) ( [B]  efore 7e, 3 /

[nl elsewhere
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| 7ol oge maram - ® tree
. attaan " ® brother = in = law
748, 7 kaasu / [ kaase ] = cash |
769/ vigr.m / | [ vi¥nu 1 = Lord Vi¥nu
7450, / panicw / [ pange 1 = share
"~/ kanei / [ kafies ] = porridge

[-canis—/ [akaaai—l—-—perﬁdge

/ makan / [ maxe ] = son
7.51s  / nakam / [ naxa ) = nail

/ kanji / [ kamje ] = porridge

/ pani / [ pank ] * dew
7252,/ panam / ( pana 1 = cash
7.9, /kaalu / [ kaale ] o leg
7e8he /X34 / [ kile 1 = parrot
7e55. / maram / [ mara 1 = tree
7560 /keR1 / [ keRé ] ® curry
757« /payam / [ paya ] = fear
7.58. /[ viti / [ vies ] = fate
7.59. / il / [ dle ] = parrot

/it / [7i0w] = this

/ viti / [ vies 1 = fate
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[v]'

[ #] fimally
[ Y1 ] initially

f 1] medially
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7465,

/ etu /

/ ponnamme /
/ nellun /

f vanta /

/ atu /

/ oru /

{ potu /

/ s /o

/ potu /

{tii/ =
/ pee / =
/nlai / =
o ,puu»'/' -

Juwru /=

/ maram /

/ makan /
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[ pdnnaﬁnnﬁ ] = Pormamma

[ nellw ]

[ vante 1

‘ [ adu ]

[ orw ]

t pode ]‘
.[ u_}; ].
t podm ]A
[ pire

devil

. mpon

ﬂowe—f
village
[ mara ]

t maka 4]

= 'paddy

» (one) who came
* that

= one

= common

= chistle

= common

= tree

* son
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i. When I came from America I went to my home

( Le2, 2.29, 31, 28, h32)

2, On my way I saw my brotheze,
(1.2, 2.31, 53, ‘25 )
3. H‘efisT nowt quite grown up .
( 1.2,9, 256, 1.11, 13)
he When I went to America he was a very smeil boy.

( 1.2, 436, 1,10 )

Se Now he is studying in fourth class in our village school.

( 1.2, 2436, 2436, 31, 7, 31 )
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1. smerikkavile * iruntu (1) vanta (2) oi.‘.ane (3)
from America (1) came (2) immediately (3)

viittuidu (4) poonan (5)
to house (4) went < I (5)
2. appam (2) vaiiyile;(2) en (3) tampiye (L) ka??an(S)
at thet time (1) on the way (2) my (3) brother (obj) (k) saw=I (5)
3, avan (1) ippam (2) nalla ) va%antu (h) irukkaan (5)
he (1) now (2) well (3) having grown (i) is (he) (5)
Lo naan (1) emerikksavukku (2) pookayle (3) avan (L) rempa (5)
I (1) to America (2) when went (3) he () very (5)°
cinna (6) payyenaa (7) iruntsan (8)
smell (6) boy as (7) was = he (8)
5. avan (1)~ ;ppam.(Z) emke (3) wuru (4) pallildgtattile (5)
he (1) now (2) our (3) village (k) in the school (5)
nsalsavatu (6) vakugpile (7) ‘patikcaan (9)

fourth (6) in class (7) studying - he (8)
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6+ He speaks Tamil very well
k 1,2, 2,11 )
7. I asked him whether ( my ) mother and father are quite well,q

( 139, L7, 51, 1.2, 6.11)

8o ' yes ' { he said )

9« A1l are well ' ( he said )
( 1.2’ 3!1 )
10. I was very happy when I heard this

(1.2, L32)
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6. tami]..ilé' (1) nalla (2) peesukaan (3)
in Tamil (1) well (2) speaks - he (3)
7o ' viittile (1) ammayunm (2) appaavum (3) . cokamaaka (L)
“in the house (1) mother and (2) father and (3) well (k)

irukkeslaa ” mnu (5) naan (6) avanidtte (7) keettan (8)

are - they ? (5) I(6) in him (7) asked = I (8)
8¢ ' aamaa '
yes
9. ' eljagrum (1) sokantaan (2)
all (1) O.K.
10, enakiu (1) ate (2) keetta 3) otane (b)
for me (1) that (obj) (2) when heara (3.h)
santoo¥amsa (5) iruatu (6)

happiness as (5) was = it (6)
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W, L ouas wory hanoy

1D, After two yéars I am: going home

( 1.2, 2.37 )

12, I had a great desire to see my mother and father

( 102, h037 )

13. Without waiting there , immediately I ran to my home

(1.2, L3k, 89 )

1k, When I went home my father was talking to somebody

(142, 4e29)
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11, rentu @ varﬁéfatftﬂd:u (2) poRaku (3%, ippantaan ().

two'(i)'" year'fz) ~after 3) nnow only.(l)
naan (5) emke (6) vm_u_-,m (7) pocan (8)
I(5) our (6) to house (7) go - I (8)

12, emke (1) amayayum. (2) appa;vpyu;n (3) paakka (L) eamakiu (5)
my (1) mother and (2) father and (3) to see () to me (5)
rempan(6). aasayaa (7) iruntu (8)s

very (6) desire as (7) was - it (8)

13, otane (1) amke (2) _nikkaaﬁa (3) viittukku (i) ootinan (5)..
immediately (3) there (2) aithoﬁt standing (3) to house (})
ran = I (5)

. 1h, naan (1) viittile (2) poona (3) camayattile (4) em ke (5)

I (1) in house (2) went (3) time in (4) our (5)

appaa (6) oru (2) aalitte(8) 'peesikkii:’fu (9) + iruntaaru(10)

father (6) a (7) man with (8) talking (9) was = he (10 )



320

15, When he saw me , stopping his talk , he came running

toward me.

( 1.2, he32, L3k, L3k )

16, We could not speak,
(1,2, b35)
17. Is it necessary to say something when the separated

meet again?

( 11, he27, La33, ha90, 459 )

18, Then we takked about Americaa

( 1.2,6.38, 6417 )
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15, enne (1) kanta (@) otane 3) §eecce (L) neRutti ttu ()
me (1)  when saw (2,3) taik (L) stopping .(5)
emkitte (6) ooti (7)‘ vantaaru (8)
to me (6) having ron (7) came = he (vhono) (8)
16, emka]..agle (1) peesa (2) mutiyalle )
by us (1) to speak (2) could - not (3) -
17. ' pirincavamko (1) onnu (2) ceentaa (3) peesavum (L) |
thej who (were) departed (1) one (2) if united (3) even to speak(l)
veenumas ! (5)
is it necessary ? (5)
184 poRaku (1) naanko (2) emerikkaave “patti (3) neRaya (L)
after (1) we (excl) (2) about America (3) much(l)
peesinam (5)

talked = we (5)
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19, I talked about what I saw in Americae

( he31, 6647 )

20, Life¥n America is very busy,
(1.2)
21, If we work always we can complete our work quicklys

( 1.2, 3.2, 4420 )

224 Day and night (one) shonld study.

( 1.2, 16, L.52)

23, Teachers are very good.

( 1.2, 342, Le20)
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19, amerikkavile (1) naan (2) kanta (3) viscedatte” patti(l)
" in #merica (1) I (2) about the: particulars th# -
(I) saw B,h) saig =1 (
connan (5)
-said - I(5)
20, aneriika (1) vaslika (2) rempa: (3) coRucuRuopu () sanatu (5)
American (1) 1ife (2)  very (3) busy (L) becoﬁe- it (5)
21, eppamun (1) nalla (2) veele (3) ceytas (1) esttuma. (5)
always (1) well (2) work (3) if does I(h) quickly (5)
namme (6) veelaye (7) mutikiralaan (8)
our (6) work (obj) (7) can complete (8)
- 22, rasttiriyum (1) pakalum (2) patikianun 43)
night and (1) day and (2) should study (3)
23. vaattiyaarw-naaru (1) rempa (2) nallavamko * o B)  cennan (b)

teachers (1) wvery (2) good = they as (3) said- I (k)
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2Ly Now my mother came,
(1.2, 236 )

25, When I saw my mother I could not speak,
(1.2, k32, 1.2, 1,17 )

26. Tears came.
(1.2)

28. In this cc;)nditiok; could ( any one ) speak ?

(1.1, 2.2)
27, They were tears of joy."

(1.2)
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2he appam (1) emko (?) amme (3) vantaa (L)
t;len (1) our (2) mother 3) ceme - she (L)
25, amaye (1) ka:;r&atum (2) ennaale (3) peesa (L) mui:iyallé(S)
mother (obj) (1) when saw (2) by me (3) to speak (L) could~ not(5)
26, kanniiru (1) vantu (2)
tears (1)  came (2)
27. atu (1) santoofa (2) kampiiru ()
that (1) tears of joy (2,3)

28. inta (1) nelamayile (2) peesa (3) mutiyumaa (L)

this (1) condition 3in (2) to speak (3) is it poss ible? (L)
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L U S U U U S S S S

PN
PN
PN
PN
3
PN.
3
PN3
PN
PN,
avad
e
aval
b
aval
[ ]
aval

aval

*
]
-

+ G,C +
+ GG+
+ G.c +
+ G;G +
+ G.c +
+ Gec +

+ GLe 4

+ G.c +

*

+ G.c-
+ naan
4 naan

+ naan

+ naan

(1)

(12)

Wy F (Q3) o

ORD ¢+ W ¢ (1b) |

ORD, + N, “us £ ( 15)

ORD, 4 Ny T MS #  (16)

ORD, + N " M ¢ (7))

NU * aavatu 4+ N " OMS (2.7 )

U, ® aaavatu + N % MS f ( 1.8) )

naglu © aavatu + N, 3 TOMS 4 (2.7)

naglu * -aavatu + l\Ig3 ~ OMS ¥ ( B.20 ) ‘

* skka 4+ naalu aavatu + Ny * M3 o 233 )
® :kka + naalu " aavatu + Ny " FS ¢ ( L5)
* skka + naalu aavatu + N 8&2‘b “ w1 ¢ (5.20)
~ :kka + naalu ” aavatu + maka " tti ¥ ( 5.40)
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1,
17,
18,
19.

L G U §

avai
-]
aval
e
avai
o
aval
X}

she

en
en

en

en

my

kka + naalu
akka I+ naalu aavatu + mika
aldka + naalu * aavatu + maka 1

‘akka + naalaavatu + makal # 6.';9 )

. [ ]
fourth daughter

-

she ( is) my fourth daughter

M 27 R 4

#

aavatu + maka © tti A4 (6.21)

(6@6)
( 6.41)
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1.

3.
L,
5.
6,
Te

8

Je

1.

12,

B S U U U U PR §

Gec 4 Gec + Adj + N, % T % CA 4+V%Pres “aa “n"7¥

s ¥ (1.1)

NP & T % CA +# VP ¢ (1.2)

G + NP, % T # CA + VP A (13)

GG 4 Adj +# N # T » CA + VP ¢ (1.L)

G.C + Adj +N & T # CA + W ¢ (1.5)

Gac * Gye# Adj # N & T + CA +7TP ¥ (1.6)
Gec # G+ Adj + N &« T = CA + W ¥ (1L,9)
G +G.c + Adj #N_» T # CA + V‘Sui‘v *kittu 4 rn % Suf 4 ((1.11)
G.c+G,c+Adj+N » T & CAfV Sufv vPG-q

'y + ® + 4: + - T * C + V - T - ~ o~ Y:'_i';: .~ .
G.c Gec Adj Nn 1 A | ‘ense i aa | n | pr.fiq& 1tk

+iru2 * Tense “ aa “n ¢ (1.13)

* kittu + ire, * Suf o (1.12)
[ &3 B 'v'

. proG.‘q
* kittu + iruz“Fut “aa " n ¥ (1.1k) -

G + Gec + Adj + Nn-v T, ¢ OM 4V “Pres>aa “cn *V * kitn
. .- .. pr‘qu,,

+'irxu2 “ Fut: * za “neé( 24,24 )
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13, o Gu #+ Guc+ Adj +N ® T *NP “e 4V Prs “aa’*n “V * kittu
: : n 1 L 3 N . Preleg . =

+iru, * Fut * aa ~ n ¢ (2.25)

2
We 7 nii ° kka + tapi “kka 4 Adj + N 4T # elumpu e 4 V “Pres “aa’n

S

“y “ kittu+ dru “Fut “aa “n F ( 233)
. PraGeg e 2 | .
15, ¥ nii ® kka + tampi “ kka ¢+ Adj + Nn-b neettakid ¢ elumpu " e + V * Pres “aa “n
AV . “iittu+ irn " Futr'*aa “n # (23h) " | '
- Prefaq ee 2 . . .
6. ¥ nii “kka 4 tampl © kea# N g% @ 4 N # rneettaki ¢ elumpu "e

+7 “Pres “aa “n"V _  ~ kittu + iru ~ Fut ~ aa “ n £ (238)
. : : .. . Drs.g ... 2 .. .. A
7. ¥ nii * lda + tampi “ kka + Nyg © g + N,  neettakki ¢ elumpu *e ,
» A PN oAl oA ‘ RPN ; . Y S -~ '
+ 7 - Pres- e fnt Voreg ” kitta 4 dru, ) Past Taa Tn # ( L)
18 o nii " kka + tampi " kka * Ny, ~d + Nn'l- neettakki # edumpu " e

+V “Pres “aa “n "V “kittu 4+ dru, * Past “sa “u ¢ ( L4.15)
. o PrdGea e 2. . L
19, ¥ nii * kka + tampi " kka + N P+ N, # neettakki # elumpu e

+ V “Past * u kit_tu + iruz..- “Past “aa “u A  ( L7 )
e
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204

21,

224

2o

25,

264

¥ nii * ke + tampi " kka ¥ Nig * @ + N_ ¢ neettakki # elumpu " e
4+ V,, " cc *“ u “ Kkittu 4 diru “nt " aa ~u ¥ (56)
, 2t ‘ 2 ,

¥ nii * kka + tampi " kka 4 N ~ g e N 1 * neettakki ¢ elumpu " e
$ Uy “ec “u L * kittu + iru, “nt ~ aa " u ¥ ( 5.20.5)

$ nii * Kkka 4 tampi * kka + N ° P 4+ N_ & neettakki *« elumpu * e

10 9
-~ A ~ ‘ ~ el ' -~ ‘ "
+ V2 " ce u kittu + :!.'ru2 . nt aa n f ( 5421)

¥ nii * kka + tampi"‘ kka + Nlo' ff + naay # neettakki # elumpu " e

v Ve ce u *kdgtu 4 iruz“nt “aa “u o (53L4)

¥ nii ~ kka + tampi " kka + periya + naay % neettakki #* elumpu " e
+ V. " cecc " u * kittu* iru ~ mt “aa “u ¥ (537) '
21: i i . LX) 2 X .. .
¥ nii * kka #+ tampi * kka + periya + naay * neettakki # elumpu *e
-+ kati®ce “u * kittu + ir.u2 “nt "aa "~ ué(7.60)
[ L4 .. B
¥ onii ° kka *+ tampi " kka + periya * maay * neettakki = elumpu " e

+ katd " cc “u “kittn + fru, " nt “as "U f (6.21)
® .. ,
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»

27, ¢ on ~ akka #+ tainpi “ kka + periya * naay * neettakki » elumpu " e

)

+ka§i;cc:“u‘ldt,£u+ :I.r.uz“nt“aa u F  (636)

28, % on * akka + tampi ~ kka + periya + naay * neettalki * elumpu * e

+ kati * ce " u ~ kittu + ru, " mt "o k(6.7 )
» [ X J

29, § obh ~akka + tampi © kka * pei‘iya + naay * neettakki = elumpu " e

=+ katic® cc “ u * kidttu + diru “nt “u F  (6,78)
) . S . o ) 2 .
30, ¢ on “ akka + tampi ® kka 4 periya + naa 4  neettakid % elumpu °

+ kati *~ oo * u ‘“..kittu + irug'tu‘ nt " u f ( 6491)
& .- . N - ’ ..

onakia (1) + tampikka (2) + periya (3) + ‘naa (4) * neettakid (5)
& elume (6) + ’katiccwdcrft.m £7) + iruntu (8) |
your (1) + brother's (2) sbig (3) #dog (L)+ yesterday (5) 4bone( obj,) (6)
biting (7) + remained - it (8)

yesterday yoﬁr' brother's big dog was biting a bone

e
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O O™ R O™ R LR W R R oW W Ry

PN

w

¥ (1.1)

W 2 aa ¥ (1.2)

VP 2 aa ¥ (1.3)

" % aa ¢ (16)

w % aa #F (L9)

v ASuee * aa 4 (1a1)
'V * Tense “aa * n * aa
V * Fat “aa “ n * aa
T, 47 “Fut “aa * n "aa
nmntaanaa,—:&ﬁ PR Fut * aa °
nmntaanza}u + v }'“ast' “aa *
muntasnaalu + V ~ Past * aa
muntaanéa:l.u' + Vs '~ Past * aa
muntaanaa}u + V:l ~ Past ~ aa
nmntaanéa]..u * V3 s * Past *

¢ (123)

¢ (1.1h)

£ (220 )

n “aa # (234)

n *aa F (L)
“1 % a F (k)
“1 % w4 (5a)
~1 % w4 (52)
aa .i: aa # (53)
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16,

17.

18,
19,

19,

19«

S G N N

did came??
Did she come yesterday?t? '
' OR

aval. + muntaanaail.aa "4+ vantaal F ( 6479, 89 )

Did she come ‘yesterdax?
o . ,

avelaa + mntaanaalu + ventaa: , ‘( 6,89 )

Did she come yesterday?

»

a * vel + mmtasnaalu * Vo3 ~nt " as “L 1
. ° o 3‘ T . . .
a ~ val 4 mmtaanaalu + var "~ nt “aa 7 1
‘ . ’ . - .- . ‘ . . . .
a * val + muntasnaalu + va “ nt * aa * 1
N X .. L .
aval” vl o+ muntaanaalv + vantaalaa ¢ ( 6.89)
. . [ ]
she ~ day before yesterday

aa

aa

a2

"

4
)

(546) .
( 5.61)
(653)
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1.

24

3.

h.

Se
6.

Te

9o

100

n,

2.

Be

UL U U U " WU "

VoG +

YOG +
VOC +#
VoG +

voC +
VoG #

- Voey +

] =
toey

+
feey

"~ teay ¥
L]

+Ch + W

+ CA + VP 4

~ M.S
~ M8
A M8

A NS
~ M8

~ M.S

~ M.

CA +

VP A
CA +

ca +

0OBJ #

Ng.2 |

v
v
v
v
)
v
v

(1.11)

*VE 4 (1.13)
| F (L15)
#(1417)
¥ (2.2)
b (23)
¢ (2,24 )

(1.2)

(13)
(1)

W 4 (1.5)
f ngf§ £
~ Inp
A Imp ~VE
. n
* Imp © 1le
“ Ip ~ 1le
A Imp * 1le
~ Imp " 1l

e.* v ;'Inap

~

1lle ¢ (2,25)
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15,
16.

7.
18,

19.

20,

21,
22,
B,
2he
25,

-

L R G S S S T S U S N e

Ng.lA Voc, + Ngg " M5 4+ Ng.z“e + V “Imp* Ue ¢ (33)
Ng.l" Voc, * nii 4+ Ng.é" e + V A va ~ 1le g (3.5)
Ng.l“Vch*nii*Ng.a“e + V * Imp * at ‘ay;‘(h.h)
Ng.lh Vocq + nid + N, e 4+ V % g * Imp”*at A ay # (he71)
Ng.l"Vocq"'nii*Ng.z * e +Vs"a “ Imp “at * ay ¥ (5.1)
Ng'l*Vocq+nii+Ng.2“e V% e *Iptat ey b (5.2)

fte)

Ng.l‘ Voo, # nii + Ny, ~ e » v2t; a ° Imp‘"~ at "ay ¢ (5.h)
Nga ” Voo, # mii # N, "o Tyt T " Tp "at”ays (5.10)
tampt "# ' nil + Nyp " 4 oy “ Kk % a " Im * at “ay A (S.b)

’ e + T, " Kc " a “Imp " at * ayé (5.8
. a” ImD “at " ay # (5.60)

ry

tampi Vor:q + nii + remaa
. o

tampi * V'_ocq + nii + remaa e + ati
tampii ~ Voc + nii #remaa “~ e + ati ~ kk “a * Imp * at vay # X 6418)

- v-::,{q ) a .- a -.A AN . A N .
tampii + W4 + remaa e + ati kk " a Imp at ay b ( 6420)
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27,

28,
29,

30,

2 U " N

teey + tamppfi + nii + remss *ea + att "k “a “at * ay £ (6.75)

teey + temppl + nii + remaave + Sti ~ ki ~ a * at” ay A (6.80)
. _ . . A . . '
teey + tarpfi # nii + remmave + Ati °  kk a "~ oat * ay A (6.91)

*

tee + tampfi + nii + remaave * ‘5§i ',‘. kk * a * at * ._e*f A (6.93)

'l;‘,ee (1)+ tamp‘.{i (2¥ miiCCY » +remaave (11} +5§ikkagte (5) A

Oh(1) brother(2) you(3) Remaa(l) don't beat(5)
Oh brother don't beat . Remsal. '
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